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ane przez wszystkie sieci. Dotyczy to
rodowego numeru alarmowego sieci

akichkolwiek wątpliwości
ożliwości skorzystania z określonej
kontaktować się z miejscowym
ci lub dostawcą usług.

rozpoczęciem korzystania z telefonu
należy przeczytać rozdziały „Zasady
efektywnego użytkowania”
gwarancja”.

Forum™ są zastrzeżonymi znakami
rmy WAP Forum, LTD.,
j w Wielkiej Brytanii.
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Ericsson T20s
Wydanie pierwsze (kwiecień 2000)
Niniejszy podręcznik został wydany przez firmę Ericsson
Mobile Communications AB i nie jest objęty gwarancją.
Udoskonalenia i zmiany w podręczniku spowodowane błędami
typograficznymi, niedokładnością dostępnych informacji oraz
udoskonaleniami oprogramowania lub sprzętu mogą być
wprowadzane przez firmę Ericsson Mobile Communications
AB w dowolnym czasie i bez powiadomienia. Zmiany te
jednakże zostaną uwzględnione w kolejnych wydaniach
niniejszego podręcznika.

Wszelkie prawa zastrzeżone.
©Ericsson Mobile Communications AB, 2000

Numer publikacji: PL/LZT 108 3919 R2A
INNOVATRON PATENTS

Uwaga:

Niektóre z usłu
nie są obsługiw
także międzyna
GSM 112.

W przypadku j
dotyczących m
usługi należy s
operatorem sie

Uwaga! Przed
komórkowego
bezpiecznego i
i „Ograniczona

W@P™ i WAP
towarowymi fi
zarejestrowane
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Rozpoczęcie pracy 3

Obudowa
tylna

obudowy Złącze ładowarki

Złącze zestawu
głośno mówiącego
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Rozpoczęcie pracy
Widok z przodu

Widok z tyłu

Antena

Klawisz
głośności

Wyświetlacz

Klawisze
strzałek (do
przewijania

menu)

Mikrofon

Kontrolka

Słuchawka

Włącznik
zasilania

Klawiatura

Klapka

Złącze anteny
zewnętrznej

Zaczep
tylnej

Zaczep
paska
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M mają dwa rozmiary: typowej karty
i mniejszy. Ten telefon korzysta z kart
rozmiaru. Wiele kart SIM o rozmiarze
towej zawiera w sobie kartę mniejszą,
a łatwo oddzielić dzięki perforowanej

częciem korzystania z telefonu wykonaj
czynności:

SIM,
ładuj baterię, aż lampka wskaźnika
ę na zielono.

wsze przed włożeniem lub wyjęciem karty
wyłączyć telefon i odłączyć ładowarkę.
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4 Rozpoczęcie pracy

Informacje o podręczniku użytkownika
Niektóre usługi i funkcje opisane w niniejszym
podręczniku zależą od typu sieci i wybranego
abonamentu. Dlatego niektóre menu, numery
skrótów czy funkcje mogą być niedostępne
w telefonie użytkownika.

Ten symbol oznacza, że usługa lub funkcja
zależy od sieci i wybranego abonamentu.

Aby uzyskać więcej informacji na temat
abonamentu, należy zasięgnąć porady operatora sieci.

W rozdziale „Korzystanie z menu” na stronie 15
można znaleźć dodatkowe informacje o tym, jak
poruszać się po menu.

Karta SIM
Stając się abonentem określonego operatora
telekomunikacyjnego, użytkownik otrzymuje kartę
SIM. Zawiera ona układ scalony, w którym zapisane
są między innymi: numer telefonu, usługi objęte
abonamentem i numery telefonów wpisywane przez
użytkownika.

Karty SI
kredytowej
mniejszego
karty kredy
którą możn
krawędzi.

Montaż
Przed rozpo
następujące

• włóż kartę
• dołącz i na

zaświeci si

Uwaga: Za
SIM należy
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Rozpoczęcie pracy 5

3. Aby wyjąć kartę
SIM, unieś jej
krawędź i wysuń
z oprawki.
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Wkładanie i wyjmowanie karty SIM

2. Wsuń kartę SIM
w szczelinę pod
srebrzystymi
uchwytami w taki
sposób, aby złote
styki były
skierowane w dół,
a ścięty narożnik
karty znajdował się
po prawej stronie.

1. Zdejmij
obudowę tylną,
przesuwając
zaczep obudowy
do góry.
Następnie
podnieś
obudowę.
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baterię do
telefonu, aż
zatrzaśnie się
na właściwym
miejscu.
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6 Rozpoczęcie pracy

Instalowanie baterii

1. Zdejmij tylną
obudowę
telefonu. Załóż ją
na baterię
i dociśnij, aż
usłyszysz
kliknięcie. Takie
połączenie
obudowy i baterii
będzie dalej
nazywane
baterią.

2. Umieść baterię
z tyłu telefonu.
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Rozpoczęcie pracy 7

terii

ateria jest podłączona do telefonu.

arkę do telefonu w miejscu, gdzie
st symbol błyskawicy (patrz
bol błyskawicy na wtyczce
i być zwrócony ku górze.
arkę do sieci elektrycznej.
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Bateria
Telefon jest dostarczany wraz z baterią litowo-
jonową. Bateria dostarczona z nowym telefonem nie
jest naładowana, ale może wystarczyć do włączenia
telefonu. Zaleca się, aby przed pierwszym użyciem
telefonu ładować baterię jeszcze przez pół godziny
od momentu, gdy lampka wskaźnika zaświeci się na
zielono. Pełne ładowanie baterii przedłuża jej
żywotność.

Kiedy ładować baterię
Baterię można ładować w dowolnej chwili. Moment
rozpoczęcia ładowania baterii nie ma wpływu na jej
działanie. O konieczności naładowania baterii
przypominają:

• sygnał dźwiękowy (krótki sygnał o wysokim tonie)
oraz napis na wyświetlaczu Uwaga! Bateria
rozładowana.

Ładowanie ba

1. Sprawdź, czy b

2. Podłącz ładow
narysowany je
rysunek). Sym
ładowarki mus

3. Podłącz ładow
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8 Rozpoczęcie pracy

Ładowanie jest sygnalizowane na dwa sposoby:
• przez ciągłe pulsowanie wskaźnika naładowania

baterii;
• przez zielone światło kontrolki w górnej części

telefonu, jeśli aparat jest włączony.

Uwaga: Jeżeli ładowana jest nowa bateria albo taka,
która nie była długo używana, może upłynąć trochę
czasu, zanim na wyświetlaczu telefonu pojawi się
informacja o rozpoczęciu ładowania.

Podczas ładowania baterii można korzystać
z telefonu. Wydłuża to jednak czas ładowania. Gdy
bateria jest całkowicie naładowana, wskaźnik
naładowania na wyświetlaczu wskazuje pełne
naładowanie.

Odłączanie ładowarki

Mocowan

• Odłącz ładowarkę od
telefonu, odchylając
wtyczkę do góry.
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bieranie połączeń telefonicznych 9

sieci
lefonu (i wpisaniu kodu PIN) telefon
kanie sieci. Gdy sieć zostanie
fon wydaje trzy krótkie sygnały
pka wskaźnika w górnej części

a zielono, a na wyświetlaczu pojawia
tora.
o „trybem
az można
ierać połączenia

rzejście do trybu gotowości się nie
cz „Komunikaty o błędach” na

ołączenia

er kierunkowy i numer telefonu.
z YES.

mowy
rozmowę, zamknij klapkę lub
NO.

Moja sieć

12:18
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Inicjowanie i od

Inicjowanie i odbieranie
połączeń telefonicznych
Zanim będzie można inicjować i odbierać
połączenia, trzeba włączyć telefon i znaleźć się
w zasięgu sieci operatora.

Włączanie telefonu
1. Otwórz klapkę.
2. Naciśnij i przytrzymaj klawisz NO, aż usłyszysz

sygnał dźwiękowy.

Niektóre karty SIM są
zabezpieczone hasłem w postaci
kodu PIN. Jeśli po włączeniu telefonu na
wyświetlaczu pojawi się napis PIN:, wówczas:

1. Wpisz swój kod PIN.
Jeśli popełnisz błąd przy wprowadzaniu kodu PIN,
usuń niewłaściwe cyfry klawiszem C.

2. Naciśnij klawisz YES.

Uwaga: Kod PIN jest przydzielany przez operatora
sieci.

Odnajdywanie
Po włączeniu te
rozpoczyna szu
znaleziona, tele
dźwiękowe, lam
telefonu miga n
się nazwa opera

Nazywa się t
gotowości”. Ter
inicjować i odb
telefoniczne.

Uwaga: Jeśli p
powiedzie, zoba
stronie 78.

Inicjowanie p
1. Otwórz klapkę.
2. Wprowadź num
3. Naciśnij klawis

Kończenie roz
• Aby zakończyć

naciśnij klawisz
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nie wybrać numer telefonu
towości naciśnij klawisz YES, aby

istę połączeń.
awisz u lub d, aby przewinąć listę.
ie podświetlony odpowiedni numer,
wisz YES, aby zainicjować połączenie.
orzystanie z listy połączeń” na stronie 27.

zne ponowne wybieranie numeru
ązanie połączenia się nie powiedzie, a na
zu pojawi się napis Ponawiać?, można
ponowne wybieranie numeru, naciskając
. Telefon rozpocznie automatyczne
wybierania numeru (maksymalnie

ierze telefon lub
sz dowolny klawisz lub odbierzesz
rzychodzącą.

tomatyczne ponawianie wybierania
działa w przypadku połączeń faksowych

ia danych.
�
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10 Inicjowanie i odbieranie połączeń telefonicznych

Regulowanie głośności
Podczas rozmowy telefonicznej można regulować
głośność w słuchawce, przesuwając klawisz
głośności, który znajduje się z boku telefonu.

• Przesuń klawisz w górę, aby zwiększyć głośność.
• Przesuń klawisz w dół, aby zmniejszyć głośność.

Wyłączanie mikrofonu
Podczas rozmowy można na chwilę wyłączyć
mikrofon.

• Aby wyłączyć mikrofon, przytrzymaj przez kilka
sekund klawisz C.

• Naciśnij i przytrzymaj ponownie klawisz C, aby
wznowić rozmowę.

Wyłączanie telefonu
• W trybie gotowości naciśnij i przytrzymaj klawisz

NO, aż rozpocznie się końcowa animacja lub telefon
wyłączy się. Aby przejść do trybu gotowości,
naciśnij i przytrzymaj klawisz NO.

Ponowne wybieranie wcześniej wybranego
numeru telefonu
Na Liście połączeń znajdują się wybierane numery,
numery połączeń przychodzących oraz numery
połączeń nieodebranych.

Aby ponow
1. W trybie go

otworzyć L
2. Naciśnij kl
3. Gdy zostan

naciśnij kla
Zobacz „K

Automatyc
Jeżeli nawi
wyświetlac
uruchomić
klawisz YES
ponawianie
10 razy):

• aż ktoś odb
• aż naciśnie

rozmowę p

Uwaga: Au
numeru nie
i przesyłan
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bieranie połączeń telefonicznych 11

owe
rajach międzynarodowy
y 112 może nie być
ny. Dlatego operator może

sać lokalne numery alarmowe na

ć z innego numeru alarmowego
z d, aby przejść do menu Spis

z YES, aby wybrać menu.
z d aż do wyświetlenia
mery alarm., a następnie naciśnij

z d lub u, aby przejść do
eru, a następnie naciśnij klawisz YES,
łączyć.

ołączeń
i, telefon wydaje sygnał dźwiękowy,
zu pojawia się pytanie Odebrać?.
�
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Inicjowanie i od

Rozmowy międzynarodowe
1. Naciśnij i przytrzymaj klawisz 0, aż pojawi się znak +.

Znak + zastępuje międzynarodowy prefiks kraju,
z którego dzwonisz.

2. Wpisz numer kierunkowy kraju, numer kierunkowy
miejscowości (bez początkowego zera) i numer
telefonu.

3. Naciśnij klawisz YES.

Połączenia alarmowe
1. Wpisz 112 (międzynarodowy numer alarmowy).
2. Naciśnij klawisz YES.

Telefon firmy Ericsson umożliwia korzystanie
z międzynarodowego numeru alarmowego 112.
Numer ten umożliwia łączenie się ze służbami
ratowniczymi w dowolnym kraju, niezależnie od
tego, czy karta SIM jest zainstalowana, o ile tylko
telefon znajduje się w zasięgu sieci GSM.

Uwaga: Niektórzy operatorzy telekomunikacyjni
mogą wymagać w tym celu karty SIM, a w pewnych
przypadkach konieczne może również okazać się
podanie kodu PIN.

Numery alarm
W niektórych k
numer alarmow
rozpowszechnio
dodatkowo zapi
karcie SIM.

Aby skorzysta
1. Naciśnij klawis

telefonów.
2. Naciśnij klawis
3. Naciskaj klawis

komunikatu Nu
klawisz YES.

4. Naciśnij klawis
wybranego num
aby się z nim po

Odbieranie p
Gdy ktoś dzwon
a na wyświetlac
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oniąca usłyszy sygnał zajętości, jeżeli
to jej sieć. Jeśli włączone jest
anie połączeń w przypadku zajętości,
zostanie przełączone na wskazany numer.
zekierowywanie połączeń
cych” na stronie 55.

as rozmowy chcesz zanotować numer
ko notesu możesz użyć wyświetlacza

umer telefonu za pomocą klawiszy
ych. Po zakończeniu połączenia numer
na wyświetlaczu.
naciskania klawiszy rozmówca będzie
erowane dźwięki. Sygnały te można
jednak tylko podczas rozmowy).

zyć sygnały tonowe w czasie

awisz d, aż pojawi się menu
ce.
awisz YES, aby wybrać to menu.
nownie klawisz YES, aby wyłączyć
owe.
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12 Inicjowanie i odbieranie połączeń telefonicznych

Jeżeli abonament obejmuje usługę identyfikacji
numerów telefonów (CLI) i sieć osoby dzwoniącej
wyśle jej numer telefonu, numer ten pojawi się na
wyświetlaczu telefonu. Jeśli numer telefonu osoby
dzwoniącej został wcześniej zapisany w spisie
telefonów, na wyświetlaczu pojawi się jej nazwisko.
Jeśli sieć nie prześle numeru telefonu, na
wyświetlaczu pojawi się napis Zastrzeżony.

Odbieranie telefonu
• Otwórz klapkę lub, jeśli jest już otwarta, naciśnij

klawisz YES.

Odrzucanie połączeń
• Przesuń dwukrotnie klawisz głośności znajdujący się

z boku telefonu.

Uwaga: Aby otworzyć klapkę, nie odbierając
jednocześnie połączenia, należy w czasie otwierania
przesunąć klawisz głośności. Następnie można
odrzucić połączenie, naciskając klawisz NO lub
zamykając klapkę.

Osoba dzw
pozwala na
przekierow
połączenie
Zobacz „Pr
przychodzą

Notes
Jeśli podcz
telefonu, ja
telefonu.

Wpisz n
numeryczn
pozostanie

Podczas
słyszał gen
wyłączyć (

Aby wyłąc
rozmowy

1. Naciskaj kl
Poł. trwają

2. Naciśnij kl
3. Naciśnij po

sygnały ton
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Funkcje klawiszy 13

lawiszy
zawiera kilka przykładów funkcji
z też „Klawisze szybkiego dostępu”

cja

rz klapkę, aby odebrać połączenie
hodzące. (Aby zakończyć rozmowę,
nij klapkę).

wanie połączeń i odbieranie telefonu.
r menu i opcji.

nij i przytrzymaj ten klawisz, aby
yć lub wyłączyć telefon.
zenie rozmowy.
canie połączenia.

ót o jeden poziom menu wyżej bez
y bieżących ustawień.

ót do trybu gotowości (naciśnij
trzymaj klawisz NO).

zanie się po menu, listach i tekście
wijanie).
�
��
���

��
�
��

�
	�

Ujawnianie i ukrywanie własnego
numeru telefonu
Jeśli abonament obejmuje taką usługę,
istnieje możliwość decydowania, czy numer telefonu
ma być dostępny czy nie podczas określonych
połączeń.

Aby ukryć lub ujawnić własny numer telefonu
innym

1. Wpisz numer telefonu, z którym chcesz się połączyć.
2. Naciskaj klawisz d, aż pojawi się menu

Inform. o poł.
3. Naciśnij klawisz YES, aby wybrać to menu.
4. Ponownie naciskaj klawisz d, aż zostanie

podświetlona opcja Następne poł.
5. Naciśnij klawisz YES, aby wybrać opcję Następne poł.
6. Wybierz opcję Ukryj mój nr lub Pokaż mój nr

i naciśnij klawisz YES, aby zainicjować połączenie.

Szyfrowanie
Szyfrowanie jest wbudowaną funkcją utajniania
rozmów i wiadomości zapewniającą wyższy poziom
prywatności.

Jeśli sieć nie zapewnia w danej chwili funkcji
szyfrowania, podczas rozmowy na wyświetlaczu
pojawia się trójkąt z wykrzyknikiem w środku.

Funkcje k
Poniższa tabela
klawiszy. Zobac
na stronie 81.

Klawisz Funk

Klapka Otwó
przyc
zamk

YES Inicjo
Wybó

NO Naciś
włącz
Końc
Odrzu
Powr
zmian
Powr
i przy

u i
d

Porus
(prze
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większanie i zmniejszanie głośności
łuchawki lub głośnika zestawu głośno
ówiącego podczas rozmowy.
drzucanie połączeń przychodzących

w tym celu należy dwukrotnie przesunąć
lawisz głośności).
by otworzyć klapkę, nie odbierając
ołączenia, przesuń i przytrzymaj ten
lawisz.
rzewijanie menu, list i tekstu.
twieranie menu Stan.

nicjowanie wybierania za pomocą głosu
w tym celu należy przesunąć i przytrzymać
lawisz głośności).

unkcja
�
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14 Funkcje klawiszy

C (Clear) Usuwanie liter i cyfr na wyświetlaczu.
Usuwanie pozycji z listy.
Wyłączanie mikrofonu podczas rozmowy
(naciśnij i przytrzymaj klawisz).
Wyłączanie sygnału dzwonka (w trybie
gotowości).

1-9, 0 Wpisywanie cyfr 0-9.
Wpisywanie prefiksu połączeń
międzynarodowych + (naciśnij i przytrzymaj
klawisz 0).
Wpisywanie znaków.
Poruszanie się po menu za pomocą
skrótów.

* Wpisywanie znaku *.
Przełączanie dużych i małych liter podczas
wpisywania tekstu.

Klawisz Funkcja

#
(krzyżyk)

W

Klawisz
głośności
w górę
lub w dół

Z
s
m
O
(
k
A
p
k
P
O
I
(
k

Klawisz F
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Korzystanie z menu 15

skrótów
ają szybszy sposób poruszania się po
Wejdź do menu, naciskając klawisz

a potem wpisz numer menu, które
orzyć. Aby wrócić do trybu
śnij i przytrzymaj klawisz NO.

wać instrukcje
ład interpretacji instrukcji będzie

ieniu tonowego dźwięku
naciśnięciu klawisza.

źwięk towarzyszący naciśnięciu

do opcji: Ustawienia (YES), Dźwięki
Dźwięk klawiszy (YES).
on i naciśnij klawisz YES.

kcje należy zinterpretować
posób:

jduje się w trybie
skaj klawisz u
rzejść do menu
�
��
���

��
�
��

�
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Korzystanie z menu
Istnieje siedem menu głównych. Każde menu ma
kilka podmenu zawierających różne funkcje.

Po menu można poruszać się za pomocą klawiszy
u i d lub używając skrótów. Między menu
głównymi należy przesuwać się w lewo i w prawo,
a między podmenu w górę i w dół.

Poruszanie się po menu
Istnieją dwa sposoby poruszania się po menu:

• przewijanie za pomocą klawiszy u i d,
• korzystanie ze skrótów.

Przewijanie klawiszami u i d

Korzystanie ze
Skróty zapewni
systemie menu.
u lub d,
zamierzasz otw
gotowości, naci

Jak interpreto
Poniższy przyk
polegał na ustaw
towarzyszącego

Aby ustawić d
klawisza

1. Przejdź kolejno
i alarmy (YES),

2. Wybierz opcję T

Powyższe instru
w następujący s

Naciśnij
klawisz...

Aby...

u przejść w lewo lub w górę systemu menu;

d przejść w prawo lub w dół systemu menu;

YES wybrać menu, podmenu lub opcję;

NO wrócić o jeden poziom wyżej w systemie
menu, nie zmieniając opcji;
wrócić do trybu gotowości (naciśnij
i przytrzymaj klawisz NO).

1. Gdy telefon zna
gotowości, naci
lub d , aby p
Ustawienia.
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yższe instrukcje mogą być wykonane za
ótów:

ić dźwięk towarzyszący naciśnięciu

awisz d lub u, aby wejść do menu

awisz 4, aby wybrać menu Ustawienia.
awisz 1, aby wybrać podmenu Dźwięki

awisz 9, aby wybrać podmenu Dźwięk

awisz d lub u, aby przejść do opcji

awisz YES, aby wybrać opcję Ton.
do trybu gotowości, naciśnij

aj klawisz NO.

rzytrzymaj klawisz
ócić do trybu
�
��
���

��
�
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�
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16 Korzystanie z menu

Skróty
Oto jak pow
pomocą skr

Aby ustaw
klawisza

1. Naciśnij kl
głównego.

2. Naciśnij kl
3. Naciśnij kl

i alarmy.
4. Naciśnij kl

klawiszy.
5. Naciśnij kl

Ton.
6. Naciśnij kl
7. Aby wrócić

i przytrzym

2. Naciśnij klawisz YES, aby wybrać
menu Ustawienia. Nazwa
wybranego polecenia jest
widoczna u góry wyświetlacza
(Ustawienia).
Migająca strzałka z prawej
strony oznacza, że dostępne są
dalsze menu.

3. Naciśnij klawisz YES, aby wybrać
podmenu Dźwięki i alarmy. (Nie
trzeba w tym celu używać
strzałek, ponieważ jest to
pierwsze podmenu).

4. Naciskaj klawisz d lub u,
aby przejść do podmenu Dźwięk
klawiszy, a potem naciśnij
klawisz YES, aby je wybrać.

5. Naciskając klawiszd lubu,
przejdź do opcji Ton, po czym
naciśnij klawisz YES, aby ją
wybrać. W ten sposób dźwięki
towarzyszące naciskaniu klawiszy
zostaną ustawione na tonowe.

6. Naciśnij i p
NO, aby wr
gotowości.
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Korzystanie z menu 17

y
enu i różnych funkcji telefonu
pomocy objaśniające polecenia

cy w nowo zakupionym telefonie są
dowolnej chwili można je wyłączyć.

b wyłączyć teksty pomocy
do opcji: Ustawienia (YES),
S), Pomoc dla menu(YES).

ne lub Wyłączone i naciśnij klawisz YES.

tlania
SIM automatycznie ustawia język
język kraju, w którym została

IM, (opcja Automatyczne). Jeśli tak
ie ustawionym językiem jest

zyk wyświetlania
do opcji: Ustawienia (YES), Język
S).
naciśnij klawisz YES.
�
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���
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�
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Wskazówka: Aby odczytać ustawienie, nie
zmieniając go: przejdź do ustawienia i pozostaw je
bez zmian, naciskając klawisz NO.

Tekst na wyświetlaczu

Teksty pomoc
Korzystanie z m
ułatwiają teksty
menu.

Teksty pomo
włączone, ale w

Aby włączyć lu
1. Przejdź kolejno

Wyświetlacz (YE
2. Wybierz Włączo

Język wyświe
Większość kart
wyświetlania na
kupiona karta S
nie jest, wstępn
angielski.

Aby zmienić ję
1. Przejdź kolejno

(YES), Menu (YE
2. Wybierz język i

• Tekst u góry to nazwa
wybranego menu.

• Tekst podświetlony określa
pozycję w menu. Jeśli naciśniesz
klawisz YES, wejdziesz do
wskazanego menu lub
wybierzesz opcję.

• Szary tekst wskazuje funkcję,
która jest chwilowo niedostępna,
na przykład dlatego, że nie
przewiduje jej abonament albo
nie zostało włączone
odpowiednie ustawienie.

• Wypełniony przycisk oznacza
opcję wybraną.

• Znacznik wskazuje wybraną
pozycję lub opcję.
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18 Korzystanie z menu

Uwaga: W dowolnej chwili można wybrać opcję
Automatyczne, naciskając w trybie gotowości
klawisze: u 8888 d.
Język angielski można zawsze wybrać w trybie
gotowości sekwencją klawiszy: u 0000 d.

Menu Inform. o poł./Poł. trwające
W zależności od tego, czy trwa połączenie,
wyświetlane jest menu Inform. o poł. lub
Poł. trwające.

•Gdy telefon znajduje się w trybie gotowości,
aktywne jest menu Inform. o poł.

•Menu Poł. trwające jest aktywne w czasie
połączenia.
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Korzystanie z menu 19

Strona dom.
Zakładki

Profil Wap
Podaj adres

Wznów
Ustaw. WAP

Wybierz profil
Głośn. dzwonka

Przeł. na linię
Wyślij nową
Moje numery

Edycja skrótów

Uwaga! Niektóre menu lub opcje zależą
od rodzaju sieci lub abonamentu.
* Dostępne tylko podczas rozmowy.

Usługi WAP Moje skróty
�
��
���

��
�
��
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Przegląd menu

Znajdź i połącz
Znajdź i wyślij*
Dodaj numer

Znajdź i edytuj
Etykiety głos.

Grupy
Adresy e-mail

Telekarty
Opcje

Stan pamięci
Stałe numery

Numery alarm.

Poł. z pocztą
Wiad. odebr.
Wyślij nową
Niewysłane
Szablony

Wiad. wysłane
Opcje

Poł. nieodebr.
Lista połączeń

Koszty poł.
Liczniki połącz.
Następne poł.

Opcje
Wyłącz tonowe*
Zawieś połącz.*
Przełącz poł.*

Rozłącz aktyw.*
Wznów poł.*

Połącz rozm.*
Przekaż poł.*

Oddziel uczest.*
Rozłącz wszyst.*
Rozłącz uczest.*
Uczestnicy konf.*

Dźwięki i alarmy
Profile

Opcje połączeń
Sieci

Wyświetlacz
Język

Zegar/data
Blokady

Sterow. głosem
Zestaw słuch.

Ustaw. początk.

Budzik
Zmiana czasu

Minutnik
Stoper

Kalkulator
Gry

Demonstracja
Akcesoria

Moja sieć

12:18

Spis telefonów Komunikaty Inform. o poł. Ustawienia Dodatki

Poł. trwające*
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literę „A”, naciśnij jeden raz klawisz 2.
literę „B”, naciśnij dwukrotnie klawisz 2.
małą literę (na przykład „a”), najpierw

dużą literę („A”), a następnie naciśnij
o czasu ponownego naciśnięcia klawisza

sywane małe litery.
cyfrę, naciśnij i przytrzymaj klawisz

y.
dowolny znak (literę lub cyfrę), naciśnij

abetu
żliwość wyboru stosowanego alfabetu lub
metod wprowadzania). Pisząc
i, podając nazwiska lub określając adresy
a przełączyć się na inny alfabet
#. Najpierw jednak trzeba ustawić
które w trakcie pisania będzie się można

# * ↵
duże lub małe litery

Aby uzyskać znak…
�
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�
��

�
	�

20 Wpisywanie znaków

Wpisywanie znaków
Potrzeba wpisywania liter pojawia się podczas
dodawania nazwisk do spisu telefonów, pisania
wiadomości tekstowych (SMS) i wprowadzania
adresów WAP. Aby uzyskać na wyświetlaczu znak
wymieniony w prawej kolumnie poniższej tabeli,
naciśnij kilkakrotnie klawisz wskazany w lewej
kolumnie (od 1 do 9 albo klawisz 0 lub #).

Przykład:
• Aby wpisać
• Aby wpisać
• Aby wpisać

wprowadź
klawisz *. D

* będą wpi
• Aby wpisać

numeryczn
• Aby usunąć

klawisz C.

Wybór alf
Istnieje mo
alfabetów (
wiadomośc
WAP, możn
klawiszem
alfabety, na
przełączać.

Naciskaj
klawisz…

Aby uzyskać znak…

1 spacja - ? ! ‚ . : ; " ’ < = > ( ) _ 1

2 A B C Ĺ Ä Ć ŕ Ç 2 Γ

3 D E F č É 3 ∆ Φ

4 G H I ě 4

5 J K L 5 Λ

6 M N O Ń Ö Ř ň 6

7 P Q R S ß 7 Π Σ

8 T U V Ü ů 8

9 W X Y Z 9

0 + & @ / ¤ % $ Ł Ą § ż ! 0 Θ  X  Y  W

#

*

Naciskaj
klawisz…
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Własny spis telefonów 21

pis telefonów
spis telefonów, do którego można
pozycje (nazwisko i numer).
i można przywołać numer telefonu,

pisywania go.
żliwia również głosowe wybieranie
cjom w spisie telefonów można
ty w postaci nagrań głosowych,
na wybranie numeru przez
nazwiska abonenta. Zobacz
sem” na stronie 52.

numeru telefonu oraz nazwiska

numerów telefonów służy funkcja
menu Spis telefonów. Wybierane
ery telefonów znajdują się na liście

ny numer telefonu otrzymuje numer
razie potrzeby pozycje spisu
a posortować według numerów
a nie według nazwisk.
�
��
���
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�
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Aby wybrać alfabet
1. Przejdź kolejno do opcji: Ustawienia (YES), Język

(YES), Wprowadzanie (YES).
2. Wybierz odpowiednie alfabety (metody

wprowadzania) za pomocą klawisza * lub anuluj
wybieranie.

3. Naciśnij klawisz YES, aby opuścić menu.

Własny s
Telefon zawiera
wpisywać nowe

Dzięki spisow
bez potrzeby w

Telefon umo
numerów. Pozy
przypisać etykie
które pozwalają
wypowiedzenie
„Sterowanie gło

Zapisywanie
(nazwy)
Do zapisywania
Dodaj numer z
i odebrane num
Dodaj numer.

Każdy zapisa
porządkowy. W
telefonów możn
porządkowych,
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awisz YES, jeśli chcesz zarejestrować
sową, lub klawisz NO, jeśli nie chcesz
. Etykietę głosową można zawsze dodać
ięcej informacji można znaleźć

„Sterowanie głosem” na stronie 52.

ie numeru ze spisu telefonów
pisu telefonów można wybrać za pomocą
jdź i połącz.

ć numer zapisany w spisie telefonów
rzytrzymaj klawisz d, aż pojawi się
ź i połącz.
isko (lub kilka jego pierwszych liter)

do numeru, który chcesz wybrać,
lawisz YES.
ietlone zostanie nie to nazwisko, którego
ciskaj klawisz u lub d, aż
właściwą pozycję spisu telefonów.
awisz YES, aby zainicjować połączenie.

pozycji spisu telefonów
efonów zapisane pod pozycjami 1-9
ybie gotowości wybierać przez wpisanie
ciśnięcie klawisza YES.
�
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22 Własny spis telefonów

Jeżeli planujesz korzystanie z telefonu w kraju
i zagranicą, zapisuj wszystkie numery telefonów
w formacie międzynarodowym, tj. ze znakiem +,
numerem kierunkowym kraju i numerem
kierunkowym miejscowości na początku. Aby
wpisać znak +, naciśnij i przytrzymaj klawisz 0.

Aby zapamiętać numer telefonu razem
z nazwiskiem

1. Przejdź kolejno do opcji: Spis telefonów (YES), Dodaj
numer (YES).

2. Wybierz opcję Dodać nowe? lub dowolny
z numerów na liście, naciskając przycisk YES.

3. Wpisz numer telefonu, który chcesz zapisać,
i naciśnij klawisz YES.

4. Wpisz nazwisko, które zamierzasz skojarzyć
z numerem telefonu, i naciśnij klawisz YES.
Zobacz „Wpisywanie znaków” na stronie 20.

5. Naciśnij ponownie klawisz YES, aby zapisać dane
pod proponowaną pozycją w spisie telefonów.

6. Jeśli włączone jest głosowe wybieranie numerów,
pojawi się pytanie, czy chcesz opatrzyć pozycję spisu
telefonów etykietą w postaci nagrania głosowego.

Naciśnij kl
etykietę gło
tego zrobić
później. W
w rozdziale

Wybieran
Numer ze s
funkcji Zna

Aby wybra
1. Naciśnij i p

menu Znajd
2. Wpisz nazw

przypisane
i naciśnij k
Jeśli wyśw
szukasz, na
znajdziesz

3. Naciśnij kl

Skróty do
Numery tel
można w tr
pozycji i na
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Własny spis telefonów 23

ądź wyłączyć funkcję Zapis

do opcji: Spis telefonów (YES), Opcje
ych (YES).
łączone lub Wyłączone i naciśnij

c zapisywać numery odebrane,
i obejmować funkcję identyfikacji
ng Line Identification).

ie spisu telefonów
lefonów można modyfikować

ozycję spisu telefonów
do opcji: Spis telefonów (YES),

(YES).
(lub jego początek), aby wyświetlić

hcesz zmodyfikować, i naciśnij

z YES, aby wybrać podświetloną

nie Edycja i naciśnij klawisz YES.
edycji naciśnij klawisz YES, aby
�
��
���

��
�
��

�
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Przykład:
• Naciśnij klawisz 3, a potem YES.

Naciśnięcie i przytrzymanie w trybie gotowości
jednego z klawiszy 2-9 pozwala odnaleźć pozycję
zaczynającą się od pierwszej litery tego klawisza lub
najbliższą pozycję, która po niej następuje.

Przykład:
• Naciśnij i przytrzymaj klawisz 4, aby znaleźć

pozycję spisu telefonów zaczynającą się od litery
„G” (lub najbliższą następną). Naciśnij dwukrotnie
klawisz 4, aby dotrzeć do pierwszej pozycji
zaczynającej się od „H” itd. Kiedy znajdziesz żądaną
pozycję, naciśnij klawisz YES, aby zainicjować
połączenie.

Zapis nowych numerów
Jeśli włączona jest opcja Zapis nowych, wówczas przy
każdym połączeniu odebranym lub wybieranym,
którego nie ma w spisie telefonów, system pyta, czy
ma zapisać numer w spisie telefonów.

Aby włączyć b
nowych

1. Przejdź kolejno
(YES), Zapis now

2. Wybierz opcję W
klawisz YES.

Uwaga: Aby mó
abonament mus
numerów (Calli

Aktualizowan
Pozycje spisu te
i usuwać.

Aby zmienić p
1. Przejdź kolejno

Znajdź i edytuj
2. Wpisz nazwisko

pozycję, którą c
klawisz YES.

3. Naciśnij klawis
pozycję.

4. Wybierz polece
5. Po zakończeniu

zapisać zmiany.
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isu telefonów
su telefonów są przechowywane
arty SIM. Liczba pozycji, jaką można
arcie SIM, zależy od typu karty. Po
zycji spisu w karcie, masz do niej dostęp

y, gdy korzystasz z innego telefonu.
onów może też być przechowywany
lefonu. Pamięć telefonu może pomieścić

. W pamięci tej zapisywane są pozycje
ów wtedy, gdy zabraknie na nie miejsca
. Jeżeli zapiszesz pozycje w pamięci

sz możliwość korzystania z nich
wymianie karty SIM.

isywać pozycje spisu telefonów
isywania pozycji system prosi o podanie
ycji. Można wówczas:
er telefonu w pierwszej pustej
ej pozycji, naciskając klawisz YES.
er pod inną pozycją, naciskając klawisz
nięcia numeru pozycji, wpisać nowy

cji, a następnie nacisnąć klawisz YES.
�
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24 Własny spis telefonów

Aby usunąć pozycję ze spisu telefonów
1. Przejdź kolejno do opcji: Spis telefonów (YES),

Znajdź i edytuj (YES).
2. Wpisz nazwisko (lub jego początek), aby wyświetlić

pozycję, którą chcesz zmodyfikować, i naciśnij
klawisz YES.

3. Gdy pozycja przeznaczona do usunięcia będzie
podświetlona, naciśnij klawisz C.

4. Naciśnij klawisz YES, aby potwierdzić decyzję
usunięcia.

Sposób sortowania
Sposób sortowania spisu telefonów można zmienić.
Pozycje można posortować według numerów
porządkowych zamiast według nazwisk. Oznacza to,
że za pomocą funkcji Znajdź i połącz oraz Znajdź
i edytuj będzie można szukać według numeru pozycji.

Aby wybrać sposób sortowania spisu telefonów
1. Przejdź kolejno do opcji: Spis telefonów (YES), Opcje

(YES), Sposób sortow. (YES).
2. Wybierz sposób sortowania pozycji i naciśnij

klawisz YES.

Pamięci sp
Pozycje spi
w pamięci k
zapisać w k
zapisaniu po
nawet wted

Spis telef
w pamięci te
100 pozycji
spisu telefon
w karcie SIM
telefonu, ma
również po

Gdzie zap
Podczas zap
numeru poz

• Zapisać num
proponowan

• Zapisać num
C w celu usu
numer pozy
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Własny spis telefonów 25

stan pamięci
do opcji: Spis telefonów (YES), Stan

e w pamięci telefonu można usunąć.

zystkie pozycje z pamięci

do opcji: Spis telefonów, YES, Opcje,
tkie, YES.
ie klawisz YES.
dy telefonu (0000 lub inny wybrany
, zobacz „Blokada telefonu” na
iśnij klawisz YES.

z karty SIM nie są usuwane.

ów można utworzyć grupę pozycji.
złonków takiej grupy można wysłać
ocześnie. Zobacz „Wiadomości
” na stronie 38.
�
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• Zapisać numer w pamięci telefonu. Aby to zrobić,
trzeba wcześniej dowiedzieć się, ile pozycji
zapisanych jest na karcie SIM. Można to sprawdzić
za pomocą menu Stan pamięci. Jeśli na przykład
karta SIM może pomieścić maksymalnie 200 pozycji,
możesz jako numer pozycji wpisać liczbę 201,
a numer zostanie zapisany na pierwszej pozycji
w pamięci telefonu.

Ochrona przed zastępowaniem
Jeśli spróbujesz zapisać numer telefonu pod
numerem pozycji, która już zawiera jakiś numer
telefonu, pojawi się pytanie Zastąpić? oraz nazwisko
zapisane w tej pozycji. Masz dwie możliwości:

• Nacisnąć klawisz YES, aby zastąpić dotychczasową
pozycję nową.

• Nacisnąć klawisz NO, aby nie doprowadzić do utraty
starego numeru telefonu. W drugim przypadku wpisz
nowy numer pozycji i naciśnij klawisz YES.

Sprawdzanie stanu pamięci
Można sprawdzić, jaką pojemność mają pamięci i ile
pozycji pamięci jest zajętych.

Aby sprawdzić
• Przejdź kolejno

pamięci (YES).

Pozycje zapisan

Aby usunąć ws
telefonu

1. Przejdź kolejno
YES, Usuń wszys

2. Naciśnij ponown
3. Wpisz kod bloka

przez siebie kod
stronie 62) i nac

Uwaga: Pozycje

Grupy
W spisie telefon
Do wszystkich c
wiadomość jedn
tekstowe (SMS)
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ięć telefonu zawiera spis telefonów, który
ować, musisz najpierw skopiować

ej pamięci na jakąś inną kartę SIM, bo
ym razie zostaną one utracone.

dnocześnie można skopiować tylko
. Przed rozpoczęciem kopiowania
mięć telefonu i karty SIM, aby nie usunąć
ozycji, które będą potrzebne.

wsze przed włożeniem lub usunięciem
ależy wyłączyć telefon i odłączyć

ować dane z karty SIM do pamięci

SIM.
ejno do opcji: Spis telefonów (YES), Opcje
uj (YES), Kopiuj z karty (YES).
er pozycji na karcie SIM, od której ma się
opiowanie i naciśnij klawisz YES.
nownie klawisz YES, aby rozpocząć
.

ż na wyświetlaczu pojawi się komunikat
o pozycje spisu.
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26 Własny spis telefonów

Aby utworzyć nową grupę
1. Przejdź kolejno do opcji: Spis telefonów (YES),

Grupy (YES), Dodać nowe? (YES).
2. Wpisz nazwę grupy i naciśnij klawisz YES.
3. Przejdź kolejno do opcji: Dodać nowe? i naciśnij

klawisz YES.
4. Wybierz pozycję spisu telefonów i naciśnij klawisz YES.
5. Aby dodać kolejne pozycje do grupy, powtarzaj

czynności 3 i 4.
6. Naciśnij klawisz NO, aby opuścić menu.

Aby dodać nową pozycję spisu do istniejącej
grupy

• Wybierz grupę, a następnie wybierz kolejno opcje:
Edycja/Dodać nowe?. Wybierz nowego członka
grupy i naciśnij klawisz YES.

Kopiowanie zawartości jednej karty SIM do
innej
Pozycje spisu telefonów z jednej karty SIM można
skopiować do innej karty SIM za pośrednictwem
pamięci telefonu.

Jeśli pam
chcesz zach
pozycje z t
w przeciwn

Uwaga: Je
100 pozycji
sprawdź pa
omyłkowo p

Uwaga: Za
karty SIM n
ładowarkę.

Aby skopi
telefonu

1. Włóż kartę
2. Przejdź kol

(YES), Kopi
3. Określ num

rozpocząć k
4. Naciśnij po

kopiowanie
Poczekaj, a
Skopiowan
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Korzystanie z listy połączeń 27

nie z listy połączeń
o rejestr numerów telefonów,
owywane są informacje (data,
telefonu i nazwisko) dotyczące
ieranych i odebranych numerów. Gdy
iętywania nowego numeru lista
ozycji, usuwany jest najstarszy numer.
pisywane chronologicznie, nie licząc
ego numeru, który jest zawsze
pierwszym miejscu. Jeśli sprawdzisz
4 godzin, wyświetlona zostanie
połączenia. W przeciwnym razie

data.
o połączenie z numerem
a wyświetlaczu pojawia się napis

mer z listy połączeń
z YES, gdy telefon jest w trybie

numer z listy i naciśnij klawisz YES.
�
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Aby skopiować dane z pamięci telefonu na kartę
SIM

1. Włóż kartę SIM.
2. Przejdź kolejno do opcji: Spis telefonów (YES), Opcje

(YES), Kopiuj (YES), Kopiuj na kartę (YES).
3. Wpisz numer pozycji na karcie SIM, od której ma się

zacząć zapisywanie danych, i naciśnij klawisz YES.
Jeśli na karcie SIM masz na przykład 10 pozycji,
które chcesz zachować, wybierz numer 11.

4. Naciśnij ponownie klawisz YES, aby rozpocząć
kopiowanie.
Poczekaj, aż na wyświetlaczu pojawi się komunikat
Skopiowano pozycje spisu.

Korzysta
Lista połączeń t
w którym odnot
godzina, numer
20 ostatnio wyb
w chwili zapam
przekroczy 20 p

Numery są za
ostatnio wybran
wyświetlany na
numer w ciągu 2
również godzina
godzinę zastąpi

Jeśli odebran
zastrzeżonym, n
Zastrzeżony.

Aby wybrać nu
1. Naciśnij klawis

gotowości.
2. Wybierz żądany
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dzić nieodebrane połączenia
awisz YES.

zadzwonić pod numer z listy, wybierz
naciśnij klawisz YES.

awisz NO, jeżeli nie chcesz w danym
sprawdzać nieodebranych połączeń.
żesz do nich wrócić później.
orm. o poł. wybierz polecenie Poł.
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28 Korzystanie z listy połączeń

Wskazówka: Do listy można się też dostać z menu
Inform. o poł.

Listę połączeń można wyczyścić.
• Z menu Inform. o poł./Opcje wybierz polecenie

Wyczyść listę.

Aby włączyć lub wyłączyć listę połączeń
1. Przejdź kolejno do opcji: Inform. o poł. (YES), Opcje

(YES), Ustaw listę poł. (YES).
2. Wybierz opcję Włączone lub Wyłączone i naciśnij

klawisz YES.
Wyłączenie listy połączeń powoduje jej
wyczyszczenie.

Nieodebrane połączenia
Jeśli jakieś połączenie nie zostało odebrane, na
wyświetlaczu w trybie gotowości pojawi się napis
Połączenia nieodebrane:1. (Wartość wskazuje liczbę
nieodebranych połączeń).

Aby spraw
1. Naciśnij kl
2. Jeśli chcesz

ten numer i

Naciśnij kl
momencie
Zawsze mo

• Z menu Inf
nieodebr.
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Poczta głosowa 29

oczty głosowej i naciśnij klawisz YES.

się z pocztą głosową
jduje się w trybie gotowości, naciśnij
lawisz 1.

rać z menu Wiadomości polecenie

oczty głosowej
rania wiadomości głosowej
t sygnał dźwiękowy, a na ekranie
unikat Nowa wiad. gł.
z YES, aby odsłuchać wiadomość.
łuchać wiadomość później, naciśnij
�
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Poczta głosowa
Usługa zgłoszeniowa operatora sieci
umożliwia dzwoniącym pozostawianie
wiadomości głosowych, gdy użytkownik
telefonu nie może odebrać połączenia. Sposób
powiadamiania o pozostawionej wiadomości
głosowej zależy od operatora.

Większość operatorów wysyła informację
tekstową (SMS) z prośbą o połączenie z numerem
poczty głosowej. Więcej informacji można znaleźć
w rozdziale „Wiadomości tekstowe (SMS)” na
stronie 38.

Inni operatorzy wysyłają określone sygnały
oznaczające nadejście poczty głosowej. W takim
przypadku na wyświetlaczu telefonu pojawia się
ikona poczty głosowej.

Korzystanie z poczty głosowej
Aby ułatwić sobie odsłuchiwanie poczty głosowej,
możesz zapisać numer tej usługi.

Aby zapisać numer poczty głosowej
1. Przejdź kolejno do opcji: Wiadomości (YES), Opcje

(YES), Nr poczty głos. (YES).

2. Wpisz numer p

Aby połączyć
• Gdy telefon zna

i przytrzymaj k

Możesz też wyb
Poł. z pocztą.

Odbieranie p
W chwili odbie
generowany jes
pojawi się kom

• Naciśnij klawis
Jeśli chcesz ods
klawisz NO.
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a: Cichą zmianę głośności umożliwia
śności z boku telefonu.

zyć telefon
znajduje się w trybie gotowości, naciśnij

aj klawisz C.
awisz YES.
łączone wszystkie sygnały oprócz alarmu
.
rócić poprzednie ustawienia, powtórz
iśnij klawisz YES.

y sygnał dzwonka
zwonienia telefonu sygnał może się

topniowo od najniższego do najwyższego

yć lub wyłączyć narastający sygnał
a
ejno do opcji: Ustawienia, YES, Dźwięki
S, Narastający sygnał, YES.
cję Włączone lub Wyłączone i naciśnij
.
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30 Konfigurowanie telefonu

Konfigurowanie telefonu
Ustawienia telefonu można dopasować do własnych
potrzeb.

Sygnały dzwonków
Można określić głośność sygnału, wybierać różne
melodie, a nawet skomponować własną melodię
dzwonka.

Głośność sygnału dzwonka
Można wybrać jeden z sześciu poziomów głośności
dzwonka. Sygnał dzwonka można też wyłączyć
całkowicie (0).

Aby ustawić głośność dzwonka
1. Przejdź kolejno do opcji: Ustawienia (YES), Dźwięki

i alarmy (YES), Głośn. dzwon. (YES).
2. Naciskaj klawisz u lub d, aby zwiększać lub

zmniejszać głośność dzwonienia. Podczas
zwiększania głośności telefon dzwoni raz na każdym
poziomie.

3. Naciśnij klawisz YES, aby zapisać wybrane
ustawienie.

Wskazówk
klawisz gło

Aby wycis
1. Gdy telefon

i przytrzym
2. Naciśnij kl

Zostaną wy
i minutnika
Aby przyw
etap 1 i nac

Narastając
W trakcie d
wzmagać s
poziomu.

Aby włącz
dzwonieni

1. Przejdź kol
i alarmy, YE

2. Wybierz op
klawisz YES
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Konfigurowanie telefonu 31

siedem cyfr numeru osoby
zie identyczne z numerem
w telefonie, wówczas zostanie użyty
ł dzwonienia.

elefonu można umieścić znaki
rzykład 012345??? oznacza, że
ry z przedziału od 012345000 do

ą miały przypisany jeden sygnał
k zapytania można wpisać przez
ytrzymanie klawisza #.

ać określony sygnał dzwonka dla
wcy
do opcji: Ustawienia (YES), Dźwięki

Sygnały dzwon. (YES), Poł. osobiste
we? (YES).

zwoniącego i naciśnij klawisz YES.
numer ze spisu telefonów, naciśnij

dzwonienia i naciśnij klawisz YES.

ie własnego sygnału dzwonka
nować cztery różne sygnały
�
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Rodzaj sygnału dzwonka
Sygnał dzwonka można wybrać z listy różnych
dźwięków i melodii.

Aby wybrać sygnał dzwonka
1. Przejdź kolejno do opcji: Ustawienia (YES), Dźwięki

i alarmy (YES), Sygnały dzwon. (YES), Rozmowy (YES).
2. Wybierz sygnał dzwonienia i naciśnij klawisz YES.

Wskazówka: Cichą zmianę sygnału umożliwia
klawisz głośności z boku telefonu.

Wskazówka: Jeśli masz wykupioną usługę dwóch
linii, możesz ustawić osobne sygnały dzwonienia dla
każdej z nich. Jeśli abonament SIM obejmuje
połączenia faksowe i przesyłanie danych, dla nich
również możesz określić osobne sygnały.

Różne sygnały dzwonienia dla różnych typów
połączeń
Jeżeli abonament obejmuje usługę identyfikacji
odbieranego numeru (CLI), wówczas można
przypisać różnym rozmówcom różne typy sygnałów
dzwonka (maksymalnie 10).

Jeśli ostatnie
dzwoniącej będ
zdefiniowanym
określony sygna

W numerze t
zapytania. Na p
odbierane nume
012345999 będ
dzwonienia. Zna
naciśnięcie i prz

Aby zdefiniow
danego rozmó

1. Przejdź kolejno
i alarmy (YES),
(YES), Dodać no

2. Wpisz numer d
Aby przywołać
klawisz u.

3. Wybierz sygnał

Komponowan
Można skompo
dzwonka.
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racyjny
rać opcję powiadamiania o nadejściu
przez aktywację alarmu wibracyjnego.
acyjny telefonu może być ustawiony na
tępujących opcji:
(cały czas)
hy (włączony, gdy głośność dzwonka jest
lub po wyciszeniu telefonu)
 (cały czas)

umieszczeniu telefonu w ładowarce
ub w samochodowym zestawie głośno
alarm wibracyjny wyłącza się
nie.

ić alarm wibracyjny
ejno do opcji Ustawienia (YES), Dźwięki
ES) i Wibrator (YES).
powiednie ustawienie i naciśnij klawisz YES.
�
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32 Konfigurowanie telefonu

Aby skomponować lub zmodyfikować sygnał
dzwonka

1. Przejdź kolejno do opcji: Ustawienia (YES), Dźwięki
i alarmy (YES), Moje melodie (YES).

2. Wybierz jedną z melodii i naciśnij klawisz YES.
3. Usuwanie nut umożliwia klawisz C.
4. Wpisywanie nut odbywa się za pomocą klawiatury

telefonu:
•Naciśnij i przytrzymaj
klawisz, aby wprowadzić
długą nutę.

•Naciśnij klawisz 0, aby
podnieść nutę o jedną oktawę.

•Naciśnij raz klawisz #, aby
podnieść nutę o jeden półton.

•Naciśnij dwa razy klawisz #,
aby obniżyć nutę o jeden
półton.

5. Aby odsłuchać melodię, naciśnij klawisz YES.
6. Ponowne naciśnięcie klawisza YES spowoduje

zapisanie melodii, a naciśnięcie klawisza NO –
powrót do trybu komponowania.

Alarm wib
Można wyb
połączenia
Alarm wibr
jedną z nas

• Włączone
• Wł. gdy cic

wyłączona
• Wyłączone

Uwaga: Po
biurkowej l
mówiącym
automatycz

Aby ustaw
1. Przejdź kol

i alarmy (Y
2. Wybierz od
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Konfigurowanie telefonu 33

lka sekund po ostatnim naciśnięciu

enia/Wyświetlacz wybierz polecenie
wybierz jedną z dostępnych opcji.

wane funkcje można umieścić
króty. W ten sposób można łatwo
miać najczęściej używane funkcje.
óty w nowo zakupionym telefonie
a funkcji, które można w razie
.

kcję do menu Moje skróty
do opcji: Moje skróty (YES), Edycja

ę z listy, naciskając klawisz *.
tóry chcesz przypisać danej funkcji
sz YES.
jną funkcję, powtórz czynności 2 i 3.
kcję, powtórz czynności 1 i 2.
z YES, aby opuścić listę.
�
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Sygnał wiadomości
Sygnał wiadomości można ustawić na kliknięcia,
sygnał tonowy albo wyciszenie.

• Z menu Ustawienia/Dźwięki i alarmy wybierz
polecenie Sygnał wiadom. i wybierz żądany sygnał.

Dźwięk towarzyszący naciskaniu klawiszy
Sygnał towarzyszący naciśnięciom klawiszy można
ustawić na kliknięcia, sygnał tonowy lub wyciszenie.

• Z menu Ustawienia/Dźwięki i alarmy wybierz
polecenie Dźwięk klawiszy i wybierz dźwięk
towarzyszący naciskaniu klawiszy.

Przypominanie o upływających minutach
Funkcja sygnalizacji czasu trwania połączenia
polega na tym, że telefon podczas rozmowy wydaje
co minutę pojedynczy krótki sygnał dźwiękowy.

• Z menu Inform. o poł./Liczniki połącz. wybierz
polecenie Sygnaliz. czasu, po czym wybierz opcję
Włączone lub Wyłączone.

Podświetlanie wyświetlacza
Podświetlanie wyświetlacza można ustawić w tryb
automatyczny, bądź wyłączyć lub włączyć na stałe.
W trybie automatycznym podświetlanie wyłącza się

samoczynnie ki
klawisza.

• Z menu Ustawi
Podświetlenie i

Moje skróty
Najczęściej uży
w menu Moje s
i szybko urucha
Menu Moje skr
zawiera już kilk
potrzeby usunąć

Aby dodać fun
1. Przejdź kolejno

skrótów (YES).
2. Wybierz funkcj
3. Wpisz numer, k

i naciśnij klawi
Aby dodać kole
Aby usunąć fun

4. Naciśnij klawis
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zna strefa czasowa
ysz funkcję Aut. strefa czas.,
wietlane pytanie, czy chcesz
dzinę za każdym razem, gdy zmienisz
wą.

tawienia/Zegar/data wybierz polecenie
czas.

jest w trybie gotowości, bieżącą datę
wietlić, przesuwając klawisz głośności.

ić datę
ejno do opcji: Ustawienia (YES), Zegar/
Ustaw datę (YES).
(dwucyfrowo), miesiąc i dzień, po czym
wisz YES.

wybrać inny format daty.
tawienia/Zegar/data wybierz polecenie
y, a następnie wybierz żądany format daty.
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34 Konfigurowanie telefonu

Wskazówka: Naciśnij i przytrzymaj klawisz u,
aby dojść do pierwszego podmenu w menu Moje
skróty.

Data i godzina
W trybie gotowości na wyświetlaczu zawsze
widoczna jest godzina.

Aby ustawić zegar
1. Przejdź kolejno do opcji: Ustawienia (YES), Zegar/

data (YES), Ustaw godzinę (YES).

Jeśli włączona jest opcja podawania czasu
internetowego, można wybrać, czy zegar ma być
ustawiony na czas lokalny, czy czas internetowy.
Zobacz „Czas internetowy” na stronie 35.

2. Wprowadź godzinę i naciśnij klawisz YES.
W 12-godzinnym trybie zegara oznaczenie pory
przedpołudniowej (am) lub popołudniowej (pm)
można wybrać za pomocą klawisza #.

Zegar może pracować w trybie 12- lub 24-godzinnym.
• Z menu Ustawienia/Zegar/data wybierz polecenie

Format godziny, a następnie określ żądany format
godziny.

Automatyc
Jeśli włącz
będzie wyś
ustawiać go
strefę czaso

• Z menu Us
Aut. strefa

Data
Gdy telefon
można wyś

Aby ustaw
1. Przejdź kol

data (YES),
2. Wpisz rok

naciśnij kla

Możesz też
• Z menu Us

Format dat
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Konfigurowanie telefonu 35

staw I-net time lub Ustaw czas GMT
sz YES.
alny czas internetowy lub czas GMT,
iśnij klawisz YES.

iu czasu internetowego jest on
trybie gotowości zamiast czasu
włączonej opcji wyświetlania czasu
ożna zobaczyć, jaki jest czas

jąc raz klawisz NO. Jeśli czas
tanie ponownie wyłączony, wciąż
zyć, w trybie gotowości naciskając

sz NO.
czasu internetowego można

czas lokalny i odwrotnie.

czasu internetowego
do opcji Dodatki, YES, Zmiana czasu,
e, YES.
internetowy i naciśnij klawisz YES.

amiany na czas internetowy
do opcji Dodatki, YES, Zmiana czasu,
e, YES.
lokalny i naciśnij klawisz YES.
�
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Czas internetowy
Czas internetowy wprowadzony przez firmę
Swatch® przedstawia nową koncepcję czasu
globalnego pozbawionego stref czasowych. Czas ten
jest identyczny na całym świecie.

24 godziny dnia zostały podzielone na
1000 „uderzeń”. 1 uderzenie to 1 minuta
i 26,4 sekundy. Czas internetowy przedstawiony jest
za pomocą symbolu @ i trzech cyfr z zakresu od
@000 do @999. Dzień internetowy rozpoczyna się
o północy (czasu zimowego) w szwajcarskiej
miejscowości Bienne, siedzibie firmy Swatch. Czas
internetowy opracowano w firmie Swatch Ltd.

Przy pierwszym włączeniu opcji czasu
internetowego użytkownik jest proszony
o wprowadzenie aktualnego czasu internetowego.
Jeśli go nie znasz, możesz wprowadzić czas GMT
(Greenwich Mean Time — czas Greenwich). Czas
internetowy zostanie obliczony automatycznie.

Aby włączyć czas internetowy
1. Przejdź kolejno do opcji: Ustawienia (YES), Zegar/data

(YES), Ustaw godzinę (YES), Czas internetowy (YES).
2. Wybierz opcję Włączone i naciśnij klawisz YES.

3. Wybierz opcję U
i naciśnij klawi

4. Wprowadź aktu
a następnie nac

Po wprowadzen
wyświetlany w
lokalnego. Przy
internetowego m
lokalny, naciska
internetowy zos
można go zobac
jeden raz klawi

Po włączeniu
zamienić go na

Aby dokonać z
1. Przejdź kolejno

YES, Z I-net tim
2. Wprowadź czas

Aby dokonać z
1. Przejdź kolejno

YES, Do I-net tim
2. Wprowadź czas
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esz przerwać animację powitalną, naciśnij
.

ć animację powitalną i pożegnalną
ejno do opcji: Ustawienia (YES),
z (YES), Powitanie (YES).
imację i naciśnij klawisz YES.
owitalną i pożegnalną można wyłączyć,
opcję Wyłączone.

yć lub wyłączyć melodię powitalną
ejno do opcji: Ustawienia (YES),
z (YES), Powitanie (YES).
imację i naciśnij klawisz YES.
lejno opcje: Dźwięk animacji (YES),
ub Wyłączone (YES).

acja
modemu Ericsson DI 28 na podczerwień
worzenie i wczytywanie do pamięci
asnych animacji (użytkownikom
ym komputerem osobistym). Można też
ać i wczytywać do pamięci telefonu melodie
m status melodii powitalnych. W telefonie
wić efekt łagodnego przejścia dla animacji.
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36 Konfigurowanie telefonu

Wskazówka: Czasu internetowego można używać
w budziku. Zobacz „Budzik dla czasu
internetowego” na stronie 72.

Tryb odbioru
Podczas korzystania z zestawu głośno mówiącego
można wybrać opcję pozwalającą na odbieranie
telefonu przez naciśnięcie dowolnego klawisza
(oprócz klawisza NO) albo opcję automatycznego
odbierania telefonu.

Aby wybrać tryb odbioru
1. Przejdź kolejno do opcji: Ustawienia (YES), Zestaw

słuch. (YES), Tryb odbioru (YES).
2. Wybierz tryb odbioru i naciśnij klawisz YES.

Wskazówka: Możesz również odbierać telefony za
pomocą głosu. Zobacz „Odbieranie telefonów
głosem” na stronie 54.

Animacja powitalna i pożegnalna
Po włączeniu i wyłączeniu aparatu, telefon Ericsson
wyświetla animację powitalną lub pożegnalną. Zamiast
niej można wyświetlić powitanie operatora sieci.

Jeśli chc
klawisz NO

Aby wybra
1. Przejdź kol

Wyświetlac
2. Wybierz an

Animację p
wybierając

Aby włącz
1. Przejdź kol

Wyświetlac
2. Wybierz an
3. Wybierz ko

Włączone l

Moja anim
Zakupienie
umożliwia t
telefonu wł
dysponując
komponow
i nadawać i
można usta
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ć ustawienia telefonu
do opcji: Ustawienia (YES), Ustaw.

owania telefonu (0000 lub nowy kod,
rdowy uległ zmianie) i naciśnij
�
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• Wybierz z menu Ustawienia/Wyświetlacz/
Użytkownik/Powitanie polecenie Moja animacja
i wybierz żądany efekt przejścia.

Demonstracja
Można uruchomić demonstrację pokazującą główne
menu telefonu.

• Z menu Dodatki wybierz polecenie Demo.
• Kiedy zechcesz zakończyć oglądanie demonstracji,

naciśnij klawisz NO.

Wyświetlanie numeru telefonu
Istnieje możliwość sprawdzania własnego numeru
telefonu.

• Z menu Ustawienia/Wyświetlacz wybierz polecenie
Moje numery. Jeśli numer nie jest zapisany na karcie
SIM, możesz zapisać go samodzielnie.

Ustawienia początkowe
Można przywrócić ustawienia telefonu do stanu,
w jakim znajdowały się w momencie zakupu
telefonu.

Aby przywróci
1. Przejdź kolejno

początk. (YES).
2. Wpisz kod blok

jeśli kod standa
klawisz YES.
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ć krótką wiadomość tekstową
ejno do opcji: Wiadomości (YES), Wyślij
.
omość i naciśnij klawisz YES.
pisywanie znaków” na stronie 20.
er telefonu adresata wiadomości lub
o ze spisu telefonów za pomocą klawisza

awisz YES, aby wysłać wiadomość.

sz odłożyć wysyłanie wiadomości na
odpowiedzi na prośbę o podanie numeru
ciśnij klawisz NO. Tekst wiadomości
pisany na liście Wiad. niew. w menu
.

e wiadomości tekstowych do grupy
i tekstowe można wysyłać do grupy

nej i zapisanej w spisie telefonów (zobacz
stronie 25).
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Wiadomości tekstowe (SMS)
Usługi SMS można używać do wysyłania
i odbierania krótkich wiadomości
tekstowych zawierających do 160 znaków.

Jeśli numer centrum usług nie jest zapisany na
karcie SIM, musisz określić go samodzielnie.
W przeciwnym razie nie będzie możliwe
odpowiadanie na otrzymane wiadomości ani
wysyłanie własnych wiadomości.

Aby sprawdzić numer centrum usług
1. Przejdź kolejno do opcji: Wiadomości (YES), Opcje

(YES), Centra usług (YES).
Jeżeli w wykazie nie ma żadnego numeru, wybierz
polecenie Dodać nowe? i naciśnij klawisz YES.

2. Wpisz numer poprzedzony prefiksem
międzynarodowym + i numerem kierunkowym
kraju, po czym naciśnij klawisz YES.

Uwaga: Numer centrum usług podaje operator.

Aby wysła
1. Przejdź kol

nową (YES)
2. Wpisz wiad

Zobacz „W
3. Wpisz num

przywołaj g
u.

4. Naciśnij kl

Jeżeli chce
później, w
telefonu na
zostanie za
Wiadomość

Wysyłani
Wiadomośc
zdefiniowa
„Grupy” na
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wiadomości
o opcji: Wiadomości(YES), Opcje
mości (YES), Ustaw domyślne (YES).
domości i naciśnij klawisz YES.
cję żądania wprowadzenia ustawień
wybierz opcję Żądanie param.,
ę Włączone i naciśnij klawisz YES.

i wiadomości
i nie można dostarczyć, bo odbiorca
wyłączony telefon, wówczas
oże zapisać wiadomość, aby
yłanie później. Jeżeli centrum usług
adomości w ciągu określonego
ść jest usuwana.

ć okres ważności wiadomości
do opcji: Wiadomości (YES), Opcje
żności (YES), Ustaw domyślne (YES).
onawiania wiadomości i naciśnij

cję żądania parametrów, wybierz
aram., a następnie opcję Włączone
z YES.
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Aby wysłać wiadomość do grupy
1. Przejdź kolejno do opcji: Wiadomości (YES), Wyślij

nową (YES).
2. Wpisz wiadomość i naciśnij klawisz YES.
3. Naciśnij klawisz u, wybierz opcję Grupy

i naciśnij klawisz YES.
4. Wybierz odpowiednią grupę i naciśnij klawisz YES.

Uwaga: Za przesłanie wiadomości do każdego
członka grupy zostanie pobrana opłata.

Ustawianie opcji dla wiadomości tekstowych
Przed wysłaniem wiadomości można ustawić „typ
wiadomości” i „okres ważności” oraz określić, czy
odbiorca ma odpowiedzieć na wiadomość.

Można ustawić opcję standardową lub włączyć
żądanie wprowadzenia ustawień przy wysyłaniu.
W tym drugim przypadku opcję można ustawić
każdorazowo przy wysyłaniu wiadomości.

Typy wiadomości
Można wysyłać różne typy wiadomości. Centrum usług
operatora sieci może oferować możliwość konwersji
wiadomości tekstowych na inny format (e-mail, faks
itd.), który lepiej odpowiada urządzeniu
odbiorczemu.

Aby wybrać typ
1. Przejdź kolejno d

(YES), Typ wiado
2. Wybierz typ wia

Aby włączyć op
przy wysyłaniu,
a następnie opcj

Okres ważnośc
Jeśli wiadomośc
ma na przykład
centrum usług m
ponowić jej wys
nie dostarczy wi
czasu, wiadomo

Aby zdefiniowa
1. Przejdź kolejno

(YES), Okres wa
2. Wybierz okres p

klawisz YES.
Aby włączyć op
opcję Żądanie p
i naciśnij klawis
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zyć szablon
ejno do opcji: Wiadomości (YES),
ES), Dodać nowe? (YES).
omość i naciśnij klawisz YES.
wiadomość od razu w formie nowego

aciśnij klawisz YES po otrzymaniu
Czy wiadomość wysłać teraz? (zobacz

ć krótką wiadomość tekstową” na
Naciśnij klawisz NO, jeśli nie chcesz

słać wiadomości.

wysłać wiadomość, korzystając
wybierz go z listy Szablon w menu
i postępuj zgodnie z instrukcjami
rozdziale „Aby wysłać krótką

tekstową” na stronie 38.

ie wiadomości
wiadomości jest

ane dźwiękiem, szybkim
ielonej lampki wskaźnika telefonu oraz
m Nowa wiadom. Odczytać? na
zu.

Nowa wiadom.
Odczytać?
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Odpowiadanie na wiadomości
Jeśli chcesz, aby odbiorca wiadomości odpowiedział,
możesz włączyć opcję żądania odpowiedzi.

Aby włączyć lub wyłączyć żądanie odpowiedzi
1. Przejdź kolejno do opcji: Wiadomości (YES), Opcje

(YES), Żądanie odpow. (YES).
2. Wybierz opcję Włączone lub Wyłączone i naciśnij

klawisz YES.

Szablony
Jeżeli masz jedną lub więcej wiadomości, które
często wysyłasz, możesz zapisać je w postaci
szablonów. Telefon pozwala zapisać maksymalnie
10 szablonów, każdy maksymalnie po 25 znaków.

Telefon może mieć zapisany w pamięci zestaw
gotowych szablonów, w które zaopatrzył go operator
sieci. Szablony te znajdują się na specjalnej liście,
oznaczonej ikoną litery na kropkowanej kartce. Tego
typu szablonów nie można modyfikować ani usuwać.

Aby utwor
1. Przejdź kol

Szablony (Y
2. Wpisz wiad
3. Aby wysłać

szablonu, n
komunikatu
„Aby wysła
stronie 38).
jeszcze wy

Gdy chcesz
z szablonu,
Wiadomość
podanymi w
wiadomość

Odbieran
Otrzymanie
sygnalizow
miganiem z
komunikate
wyświetlac
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ość, którą chcesz wysłać, i naciśnij
ożna wybrać jedną z poniższych

ą wiadomość;
ebraną wiadomość – odebrana
stanie się załącznikiem do
;
olny utworzony wcześniej szablon.
domości i naciśnij klawisz YES.

wiadomość dalej
wiadomość, naciśnij klawisz YES.
rzekaż i naciśnij klawisz YES.

ak samo jak przy wysyłaniu nowej

się z numerem telefonu zawartym

otnie klawisz YES, gdy numer jest

się z nadawcą wiadomości
wiadomość, naciśnij klawisz YES.
ołącz i naciśnij klawisz YES.
�
��
���

��
�
��

�
	�

Aby odczytać wiadomość od razu
1. Naciśnij klawisz YES.
2. Naciskaj klawisze u i d, aby przewinąć

wiadomość. Strzałka w prawym dolnym rogu
wyświetlacza oznacza, że cały tekst wiadomości nie
mieści się na wyświetlaczu.

3. Przeczytawszy wiadomość, naciśnij klawisz YES.
Pojawi się nowe menu z innymi opcjami. Opcje te są
opisane na poniższych stronach.

Uwaga: Jeśli nadawca wiadomości żąda
odpowiedzi, na wyświetlaczu pojawi się komunikat
„Żądana odpowiedź. Odpowiesz?”. Naciśnij
ponownie klawisz YES, aby odpowiedzieć. Jeśli nie
chcesz odpowiedzieć, naciśnij klawisz NO.

Aby odczytać wiadomość później
• Naciśnij klawisz NO, aby zapisać wiadomość

w folderze Wiad. odebr. w menu Wiadomość.

Aby odpowiedzieć na wiadomość
1. Przeczytawszy wiadomość, naciśnij klawisz YES.
2. Wybierz z listy opcję Odpowiedź i naciśnij klawisz YES.

3. Wybierz wiadom
klawisz YES. M
możliwości:

•wysłać now
•załączyć od
wiadomość
odpowiedzi

•wysłać dow
4. Wpisz treść wia

Aby przekazać
1. Przeczytawszy
2. Wybierz opcję P

Dalej postępuj t
wiadomości.

Aby połączyć
w wiadomości

• Naciśnij dwukr
podświetlony.

Aby połączyć
1. Przeczytawszy
2. Wybierz opcję P
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mail
ail można zapisywać do późniejszego
nia podczas wysyłania listów
nych. W telefonie można zapamiętać do
e-mail.

ać adres e-mail
ejno do opcji: Spis telefonów (YES),
ail (YES), Dodać nowe? (YES).
s e-mail i naciśnij klawisz YES.
nazwę i naciśnij klawisz YES.

e lokalne
e usługi SMS umożliwiają
prywatnych wiadomości

. Informacje lokalne to inny typ
i, wysyłanych wszystkim abonentom
jącym się w danym rejonie.

ości tego typu mogą zawierać raport
g lokalnych czy numer telefonu
rzedsiębiorstwa taksówkowego.
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42 Wiadomości tekstowe (SMS)

Aby odczytać kolejną wiadomość
1. Przeczytawszy wiadomość, naciśnij klawisz YES.
2. Wybierz opcję Odczytaj nast. i naciśnij klawisz YES.

Aby usunąć wiadomość
1. Przeczytawszy wiadomość, naciśnij klawisz YES.
2. Wybierz opcję Usuń i naciśnij klawisz YES.

Wskazówka: Aby usunąć wiadomość z folderu
Wiad. odebr., wybierz ją i naciśnij klawisz C.

Zapisywanie przychodzących wiadomości
Przychodzące wiadomości można zapisać w pamięci
telefonu. Pamięć ta może pomieścić do
10 wiadomości. Gdy się zapełni, nowe wiadomości
przychodzące będą zastępować najstarsze.

Jeżeli pamięć telefonu zapełni się
nieprzeczytanymi wiadomościami, nowe
wiadomości będą automatycznie zapisywane
w pamięci karty SIM. Wiadomości zapisywane na
karcie SIM pozostają na niej do czasu ich usunięcia.

Aby zapisać wiadomość na karcie SIM
1. Przeczytawszy wiadomość, naciśnij klawisz YES.
2. Wybierz opcję Zapis i naciśnij klawisz YES.

Adresy e-
Adresy e-m
wykorzysta
elektronicz
10 adresów

Aby zapis
1. Przejdź kol

Adresy e-m
2. Wpisz adre
3. Wprowadź

Informacj
Standardow
przesyłanie
tekstowych
wiadomośc
sieci znajdu

Wiadom
o stanie dró
lokalnego p
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acji bazowej
ji stacji bazowej jest
niektórych operatorów sieci
iadomości do abonentów
bszarze sieci. Wiadomości z kanału
i bazowej czyta się tak samo jak
alne.
nał, wybierz z menu Wiadomości/
Inf. stacji bazow., a następnie
łączone.
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Aby włączyć lub wyłączyć informacje
1. Przejdź kolejno do opcji: Wiadomości (YES), Opcje

(YES), Inform. lokalne (YES), Odbiór (YES).
2. Wybierz Włączone lub Wyłączone i naciśnij klawisz YES.

Kody informacji lokalnych
Więcej informacji na temat kodów informacji
lokalnych można uzyskać od operatora sieci.

Aby wprowadzić kod informacji lokalnych
1. Przejdź kolejno do opcji: Wiadomości (YES), Opcje

(YES), Inform. lokalne (YES), Edyt. listy (YES), Dodać
nowe? (YES).

2. Wpisz nowy kod i naciśnij klawisz YES.

Odbieranie informacji lokalnych
Gdy otrzymasz wiadomość z informacjami
lokalnymi, pojawi się ona automatycznie na
wyświetlaczu. Wiadomość tę czyta się tak samo jak
zwykłą wiadomość tekstową. Wiadomości lokalnej nie
można zapisać. Gdy przeczytasz wiadomość
i naciśniesz klawisz YES lub NO, zostanie ona
usunięta.

Informacje st
Kanał informac
używany przez
do wysyłania w
w określonym o
informacji stacj
wiadomości lok

• Aby włączyć ka
Opcje polecenie
wybierz opcję W
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anie telefonu do pracy
łem WAP
częciem korzystania z przeglądarki WAP
pewnić, że opcje dostępu są ustawione
Należy między innymi ustawić ID
a i adres bramki.
od operatora sieci, ustawienia dostępu
odane na kilka różnych sposobów.

on jest kupowany razem z abonamentem
stkie ustawienia WAP są już
ne przez operatora.
wiadomości SMS. Operator sieci
adomość tekstową, która zawiera
stawienia. W tym przypadku użytkownik
pytany, czy zgadza się na zainstalowanie
eń, oraz o wybór profilu WAP.

zed zainstalowaniem jakichkolwiek
leży upewnić się, kto jest nadawcą

i. Jeśli nie masz pewności, wybierz
e instalacji ustawień przez naciśnięcie
. Skontaktuj się z operatorem sieci
onowne wysłanie ustawień, jeśli to
ł nadawcą wiadomości.
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Przeglądarka WAP
Telefon jest wyposażony w przeglądarkę
WAP, która umożliwia łączenie się
z Internetem, uzyskiwanie dostępu do specjalnie
zaprojektowanych usług interaktywnych
i przeglądanie stron WAP. WAP (ang. Wireless
Application Protocol, czyli protokół dla zastosowań
bezprzewodowych) jest to standard stworzony
specjalnie dla przenośnych urządzeń
komunikacyjnych, umożliwiający dostęp do
informacji i usług poprzez Internet.

Przykładami usług realizowanych za pomocą
protokołu WAP są:

• Ericsson Mobile Internet, portal umożliwiający
natychmiastowy dostęp do obsługi klienta, instrukcji
użytkownika i informacji przydatnych podczas
podróży. Adres internetowy serwisu Ericsson Mobile
Internet to: mobileinternet.ericsson.com

• Usługi rezerwacji
• Wiadomości, sport i pogoda
• Restauracje, kina, mecze itp
• Usługi bankowe i notowania giełdowe
• Poczta głosowa, e-mail i poczta faksowa

Przygotow
z protoko
Przed rozpo
należy się u
poprawnie.
użytkownik

Zależnie
mogą być p

• Kiedy telef
WAP. Wszy
wprowadzo

• Za pomocą
przesyła wi
potrzebne u
zostanie za
tych ustawi

Uwaga: Pr
ustawień na
wiadomośc
zaniechani
klawisza NO
i poproś o p
operator by
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ent obejmuje oba typy dostępu,
telefon w taki sposób, aby przy
mieniu przeglądarki wyświetlane
óry typ należy zastosować. Jeśli
lko jeden typ dostępu, zaleca się
preferowany.

referowany typ dostępu
do opcji: Usługi WAP (YES) i Ustaw.

profili WAP i naciśnij klawisz YES.
do opcji: Dostęp (YES), Typ dostępu

typ dostępu i naciśnij klawisz YES.

ołączenie typu GSM Data
do opcji: Usługi WAP (YES) i Ustaw.

edni profil WAP i naciśnij klawisz YES.
do opcji Dostęp (YES), Bramka (YES),
(YES).
żytkownika dla danej bramki

isk YES.
asło i naciśnij klawisz YES.
dla danej bramki i naciśnij klawisz YES.
�
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• Ręcznie przez użytkownika. Operator sieci lub inny
dostawca usług, np. firma zatrudniająca
użytkownika, dostarcza potrzebne ustawienia.
Użytkownik musi je wprowadzić samodzielnie.

Ręczne wprowadzanie ustawień WAP
Wprowadzane ustawienia WAP będą związane
z jednym z profili WAP. Jeśli użytkownik ma zamiar
korzystać z więcej niż jednego profilu WAP,
ustawienia muszą być podane dla każdego z nich
osobno. Zobacz „Korzystanie z profili WAP” na
stronie 50.

Uwaga: Przed wprowadzeniem ustawień należy
zapoznać się z informacjami podanymi przez
operatora sieci.

Jaki typ dostępu wybrać w czasie
przeglądania
Telefon komórkowy obsługuje dwa typy połączeń
z siecią Internet: za pośrednictwem usługi GSM Data
oraz za pośrednictwem usługi SMS. Szybkość i koszt
usługi WAP zależy od zastosowanego typu dostępu.
Więcej informacji można uzyskać u dostawcy usługi
lub u operatora sieci.

Jeśli abonam
można ustawić
każdym urucho
było pytanie, kt
używany jest ty
ustawić go jako

Aby ustawić p
1. Przejdź kolejno

WAP (YES).
2. Wybierz jeden z
3. Przejdź kolejno

(YES).
4. Wybierz żądany

Aby ustawić p
1. Przejdź kolejno

WAP (YES).
2. Wybierz odpowi
3. Przejdź kolejno

ID użytkownika
4. Wprowadź ID u

i naciśnij przyc
5. Wybierz opcję H
6. Wprowadź hasło
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cję Hasło i naciśnij klawisz YES.
hasło dla połączenia z usługą GSM Data
lawisz YES.
opcji Typ wybier. i naciśnij klawisz YES.
łączenie Analogowe lub ISDN i naciśnij
.

ustawienia potrzebne do rozpoczęcia
ia sieci Internet zostały wprowadzone.

ić połączenie za pośrednictwem
S
ejno do opcji Usługi WAP (YES) i Ustaw.
.
den z profili WAP i naciśnij klawisz YES.
ejno do opcji Dostęp (YES), Bramka (YES),
nika (YES).
ID użytkownika dla danej bramki
rzycisk YES.
cję Hasło i naciśnij klawisz YES.

hasło dla danej bramki i naciśnij klawisz YES.
cję Adres SMS i naciśnij klawisz YES.
numer telefonu do danej bramki i naciśnij
.
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46 Przeglądarka WAP

7. Wybierz opcję GSM Data - adres i naciśnij klawisz YES.
8. Wprowadź adres IP dla danej bramki i naciśnij

przycisk YES.
Adres IP może wyglądać tak: 123.4.67.901.

Uwaga: Adres IP składa się z czterech grup cyfr,
z których każda składa się najwyżej z trzech cyfr.
Jeśli jedna z grup składa się tylko z jednej lub dwóch
cyfr, zamiast każdej brakującej cyfry należy
wprowadzić zero (0) przed wpisaną cyfrą. Na
przykład, jeśli adres IP to 123.4.67.901, należy
wpisać 123.004.067.901.

Po wprowadzeniu numeru telefonu adresu IP naciśnij
klawisz NO, aby cofnąć się o jeden poziom
w systemie menu. Jesteś teraz w menu dostępu.
Postępuj według poniższej instrukcji:

1. Przejdź kolejno do opcji: GSM Data(YES), Nr
tel.(YES).

2. Wprowadź numer telefonu używany do połączenia
z usługą GSM Data i naciśnij klawisz YES.

3. Przejdź do opcji ID użytk. i naciśnij klawisz YES.
4. Wprowadź identyfikator użytkownika dla połączenia

z usługą GSM Data i naciśnij klawisz YES.

5. Wybierz op
6. Wprowadź

i naciśnij k
7. Przejdź do
8. Wybierz po

klawisz YES
Wszystkie
przeglądan

Aby ustaw
usługi SM

1. Przejdź kol
WAP (YES)

2. Wybierz je
3. Przejdź kol

ID użytkow
4. Wprowadź

i naciśnij p
5. Wybierz op
6. Wprowadź
7. Wybierz op
8. Wprowadź

klawisz YES
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stronę główną
i Usługi WAP i naciśnij klawisz YES.
menu i naciśnij klawisz YES.
nu zależy od wcześniej nadanego mu
ika opisu. Zobacz „Aby zmienić
anego profilu WAP” na stronie 50.

strony WAP przez podanie jej

do opcji: Usługi WAP (YES)
(YES).
s, np. mobileinternet.ericsson.com,
sz YES.

eśli adres WAP rozpoczyna się
można ten ciąg pominąć przy
isywanie pełnego adresu jest
nych przedrostków, np. ftp://.

tronę główną
do opcji: Usługi WAP (YES) i Ustaw.

AP i naciśnij klawisz YES.
m. stronę dom. i naciśnij klawisz YES.
ę dla tej strony i naciśnij klawisz YES.
�
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Po wprowadzeniu numeru telefonu adresu SMS
naciśnij klawisz NO, aby cofnąć się o jeden poziom
w systemie menu. Wprowadź tutaj numer telefonu
centrum usług.

1. Wybierz opcję Centrum usług i naciśnij klawisz YES.
2. Wprowadź numer telefonu do centrum usług

i naciśnij klawisz YES.
Wszystkie ustawienia potrzebne do uruchomienia
przeglądarki WAP zostały wprowadzone.

Otwieranie strony WAP
Istnieją trzy sposoby otwarcia strony WAP:

• przez otwarcie strony głównej,
• przez wprowadzenie adresu strony WAP,
• przez otwarcie uprzednio zapisanej zakładki. Zobacz

„Zakładki” na stronie 48.

Otwieranie strony głównej
Domyślnie stroną główną dla każdego profilu WAP
jest strona Ericsson Mobile Internet. Można ustawić
inną stronę WAP jako stronę główną, zobacz „Aby
zmienić stronę główną” na stronie 47.

Aby otworzyć
1. Przejdź do opcj
2. Wybierz górne

Nazwa tego me
przez użytkown
stronę główną d

Aby przejść do
adresu

1. Przejdź kolejno
i Wprow. adres

2. Wprowadź adre
i naciśnij klawi

Wskazówka: J
ciągiem http://,
wpisywaniu. Wp
konieczne dla in

Aby zmienić s
1. Przejdź kolejno

WAP (YES).
2. Wybierz profil W
3. Wybierz opcję Z
4. Wprowadź nazw
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ć do menu opcji
rzystania z przeglądarki naciśnij
aj przycisk YES.

na zostanie opcja Przejdź do menu
ji, w każdej chwili można powrócić do
rzeglądanej strony WAP.

cić do przeglądarki
ejno do opcji Usługi WAP (YES) i Wznów

iedzane przez użytkownika strony WAP
ować jako zakładki, co ułatwia
nie do tych stron.

kładki można dodawać tylko podczas
z przeglądarki.

zakładkę
rzeglądarkę (w dowolny z trzech
pisanych w tym rozdziale).
strony WAP, dla której chcesz dodać
�
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48 Przeglądarka WAP

5. Wprowadź adres strony WAP, która ma być stroną
główną, i naciśnij klawisz YES.

Opcje dostępne podczas korzystania
z przeglądarki
Podczas korzystania z przeglądarki można uzyskać
dostęp do menu opcji, naciskając i przytrzymując
klawisz YES. Wygląd menu może być różny
w zależności od rodzaju przeglądanej strony. Na
przykład może ono zawierać funkcje specjalne
oferowane przez przeglądaną właśnie stronę WAP.
Zawsze jednak zawiera ono następujące opcje:

• Przejdź do menu. Powrót do menu usług WAP, gdzie
dostępne są między innymi zakładki.

• Przeładuj. Pobranie aktualnej wersji przeglądanej
właśnie strony WAP.

• Dodaj zakład. Dodanie aktualnie przeglądanej strony
do listy zakładek.

• Wyślij łącze. Wysłanie adresu przeglądanej strony
jako zakładki do innej osoby za pośrednictwem
SMS.

• Nowa str. dom. Ustawienie przeglądanej właśnie
strony WAP jako strony głównej.

• Zakończ. Zakończenie przeglądania.

Aby przejś
• Podczas ko

i przytrzym

Jeśli wybra
z menu opc
aktualnie p

Aby powró
• Przejdź kol

(YES).

Zakładki
Często odw
można zach
przechodze

Uwaga: Za
korzystania

Aby dodać
1. Uruchom p

sposobów o
2. Przejdź do

zakładkę.
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wyświetlania obrazów (Pokazuj
łączona, obrazy pojawiają się na
ko ikony.

b wyłączyć funkcję wyświetlania

do opcji: Usługi WAP (YES) i Ustaw.

profili WAP i naciśnij klawisz YES.
Pokazuj obrazy i naciśnij klawisz YES.
łączone lub Wyłączone i naciśnij

owania strony
tórych stron WAP może trwać
ożna określić czas, po upłynięciu

darka zaniecha prób pobrania strony.

aksymalny czas ładowania strony
do opcji: Usługi WAP (YES) i Ustaw.

profili WAP i naciśnij klawisz YES.
i Dostęp, naciśnij klawisz YES,
ź do opcji Czas pobierania i naciśnij
�
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3. Naciśnij i przytrzymaj klawisz YES, dopóki nie
pojawi się menu Opcje.

4. Wybierz opcję Dodaj zakład. i naciśnij klawisz YES.
Poczekaj, aż na wyświetlaczu pojawi się komunikat
Zakładka zapisana.

Aby otworzyć zakładkę podczas korzystania
z przeglądarki

1. Podczas korzystania z przeglądarki naciśnij
i przytrzymaj klawisz YES aż do wyświetlenia menu
Opcje.

2. Przejdź kolejno do opcji Przejdź do menu (YES)
i Zakładki (YES).

3. Wybierz zakładkę i naciśnij klawisz YES.
4. Wybierz opcję Przejdź do i naciśnij klawisz YES.

Obrazy
Jeśli wyświetlanie obrazów umieszczonych na
stronach WAP nie jest konieczne, można je
wyłączyć. Obrazy wydłużają czas ładowania,
chociaż z drugiej strony strona WAP może z nimi
wyglądać lepiej.

Jeśli z obrazem związane jest łącze hipertekstowe,
dostęp do tego łącza można uzyskać, podświetlając
obrazek i naciskając klawisz YES.

Jeśli funkcja
obrazy) jest wy
wyświetlaczu ja

Aby włączyć lu
obrazów

1. Przejdź kolejno
WAP (YES).

2. Wybierz jeden z
3. Przejdź do opcji
4. Wybierz opcję W

klawisz YES.

Limit czasu ład
Ładowanie niek
bardzo długo. M
którego przeglą

Aby ustawić m
1. Przejdź kolejno

WAP (YES).
2. Wybierz jeden z
3. Przejdź do opcj

następnie przejd
klawisz YES.
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czyć profil WAP
ejno do opcji: Usługi WAP (YES) i Profil
.
den z profili WAP i naciśnij klawisz YES.
rofil WAP pozostanie aktywny aż do
miany profilu.

zwy profilu WAP
AP można nadawać dowolne nazwy.

ić nazwę profilu WAP
ejno do opcji: Usługi WAP (YES) i Ustaw.
.
den z profili WAP i naciśnij klawisz YES.
cję Zmień nazwę i naciśnij klawisz YES.
nową nazwę i naciśnij klawisz YES.

ić stronę główną danego profilu WAP
ejno do opcji: Usługi WAP (YES) i Ustaw.
.
ofil WAP i naciśnij klawisz YES.
cję Zm. stronę dom. i naciśnij klawisz YES.
nazwę dla tego profilu i naciśnij klawisz YES.
adres strony WAP, która ma być stroną
ego profilu, i naciśnij klawisz YES.
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50 Przeglądarka WAP

4. Wprowadź liczbę sekund, po upływie których ma być
zakończone pobieranie strony i naciśnij klawisz YES.

Korzystanie z profili WAP
Telefon umożliwia zdefiniowanie trzech profili WAP,
co upraszcza korzystanie z przeglądarki. Jeden
z profili można np. powiązać ze stroną WAP
operatora sieci, inny z firmową siecią intranet.
Zamiast wprowadzać ustawienia dostępu za każdym
razem, kiedy trzeba się przełączyć między stroną
WAP operatora a intranetem w firmie, wystarczy
tylko zmienić profil.

Korzystając z profili WAP, należy zawsze
pamiętać o dwóch rzeczach:

• Można ustawiać różne strony główne, po jednej dla
każdego profilu WAP. Po zmianie profilu strona
główna zmienia się na stronę główną ustawioną dla
danego profilu.

• Zapisana zakładka może nie działać ze wszystkimi
profilami WAP. Zapisana zakładka jest powiązana
z aktualnie używanym profilem WAP. Jeśli zakładka
jest niedostępna, można ten problem rozwiązać,
zmieniając profil i próbując ponownie otworzyć
zakładkę.

Aby przełą
1. Przejdź kol

WAP (YES)
2. Wybierz je

Wybrany p
następnej z

Zmiana na
Profilom W

Aby zmien
1. Przejdź kol

WAP (YES)
2. Wybierz je
3. Wybierz op
4. Wprowadź

Aby zmien
1. Przejdź kol

WAP (YES)
2. Wybierz pr
3. Wybierz op
4. Wprowadź
• Wprowadź

główną dan
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telefon ma włączony profil
ie można utworzyć więcej profili, ale

nazwy istniejących, modyfikować
arte w profilach i dodawać do profili

ożna zmieniać nazwy profilu
i dodawać do niego akcesoriów.

ofil ręcznie
do opcji: Ustawienia (YES), Profile

profil (YES).
naciśnij klawisz YES.

azwę profilu
do opcji: Ustawienia (YES), Profile

rofilu (YES), Nazwa profilu (YES).
ą nazwę i naciśnij klawisz YES.

stawienia profilu
do opcji: Ustawienia (YES), Profile

rofilu (YES).
ednie ustawienie i naciśnij klawisz YES.
ie profilu i naciśnij klawisz YES, aby
ianę.
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Profile
Profil to grupa ustawień przypisanych do
określonych warunków. Idąc na przykład na
zebranie, możesz wybrać profil Spotkanie, a w
telefonie zostaną włączone predefiniowane
ustawienia odpowiadające warunkom spotkania
– sygnał dzwonka jest wyłączony itd.

Niektóre akcesoria telefoniczne uruchamiają
profil automatycznie. Na przykład, jeśli telefon
zostanie umieszczony w samochodowym zestawie
głośno mówiącym, zostanie uruchomiony profil
Samochód.

Profile
Telefon oferuje sześć profili:

• Podstawowy,
• Spotkanie,
• Samochód,
• Miasto,
• Zestaw słuch.,
• Dom.

Nowo kupiony
Podstawowy. N
można zmieniać
ustawienia zaw
akcesoria. Nie m
Podstawowy an

Aby wybrać pr
1. Przejdź kolejno

(YES), Wybierz
2. Wybierz profil i

Aby zmienić n
1. Przejdź kolejno

(YES), Edycja p
2. Wprowadź now

Aby zmienić u
1. Przejdź kolejno

(YES), Edycja p
2. Wybierz odpowi
3. Zmień ustawien

potwierdzić zm
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anie głosem
ą następujące funkcje:
bieranie numeru poprzez wypowiadanie

soby, do której numer ten jest przypisany;
telefonu lub odrzucanie połączeń za
su, jeśli telefon jest podłączony do
śno mówiącego.

ywanie telefonu do wybierania

ie można używać funkcji wybierania
fonicznego głosem, trzeba zarejestrować
sowe dla odpowiednich pozycji spisu

Etykiety głosowe należy rejestrować
omieszczeniu.

strować etykietę głosową dla pozycji
lefonów

ejno do opcji: Spis telefonów (YES),
ytuj (YES).
zycję spisu telefonów i naciśnij klawisz YES.
cję Dodaj et. głos. i naciśnij klawisz YES.
�
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52 Sterowanie głosem

Istnieje możliwość przywrócenia pierwotnych
ustawień we wszystkich profilach.

• Wybierz z menu Ustawienia/Profile polecenie
Resetuj profile.

Automatyczna aktywacja
Niektóre profile, na przykład Samochód lub Zestaw
słuch., są uruchamiane automatycznie z chwilą
podłączenia określonych akcesoriów. Po odłączeniu
akcesoriów od telefonu profil jest z powrotem
przełączany na profil sprzed automatycznej
aktywacji.

W nowo zakupionym telefonie automatyczna
aktywacja jest włączona dla profili Samochód
i Zestaw słuch.

Aby włączyć lub wyłączyć automatyczną
aktywację

1. Przejdź kolejno do opcji: Ustawienia, (YES), Profile,
(YES), Edycja Profilu, (YES), Aktywacja aut. (YES).

2. Wybierz opcję Włączone lub Wyłączone i naciśnij
klawisz YES.

Uwaga: Profile, z którymi nie są związane żadne
akcesoria, trzeba wybierać ręcznie.

Sterow
Dostępne s

• głosowe wy
nazwiska o

• odbieranie
pomocą gło
zestawu gło

Przygotow
głosem
Zanim będz
numeru tele
etykiety gło
telefonów.
w cichym p

Aby zareje
ze spisu te

1. Przejdź kol
Znajdź i ed

2. Wybierz po
3. Wybierz op
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cia i przytrzymania klawisza YES, jak
ożesz przesunąć i przytrzymać klawisz

twartej klapce. Istnieje także trzecia
cjowania wybierania głosem. W tym
ylko otworzyć klapkę, pod warunkiem
łączona opcja „Uruchom klapką”.

pcję „Uruchom klapką”
do opcji: Ustawienia, (YES), Sterow.
ruchom klapką, (YES).
łączone.

pcji „Uruchom klapką” na
trybie gotowości zostanie
na.

tykietę głosową
do opcji: Spis telefonów (YES),
ES).
wyświetlanych pozycji i naciśnij

mień et. głos. lub Usuń et. głos.
sz YES.
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4. Zaraz po usłyszeniu sygnału dźwiękowego
wypowiedz nazwisko osoby (treść etykiety
głosowej), które chcesz zapisać.
Etykieta zostanie odtworzona po nagraniu.

5. Naciśnij klawisz YES, aby ją zapisać.
Jeżeli nagranie nie jest odpowiednie, naciśnij klawisz
NO i powtórz czynność 4.

Problemy z rejestrowaniem
Jeśli telefon nie może wykryć głosu, przyczyny
mogą być następujące:

• zbyt cicha mowa – spróbuj wypowiedzieć etykietę
głośniej;

• zbyt krótka etykieta głosowa – etykieta powinna
trwać około jednej sekundy;

• zbyt późne lub zbyt wczesne wypowiedzenie
etykiety – nagrywanie zaczyna się zaraz po sygnale
dźwiękowym.

Aby zainicjować połączenie głosem
1. Naciśnij i przytrzymaj klawisz YES aż do usłyszenia

sygnału tonowego.
2. Zwolnij klawisz YES i wypowiedz zarejestrowane

wcześniej nazwisko.
Numer zostanie wybrany automatycznie.

Zamiast naciśnię
w czynności 1, m
głośności przy o
możliwość zaini
celu wystarczy t
jednak, że jest w

Aby włączyć o
1. Przejdź kolejno

głosem, (YES), U
2. Wybierz opcję W

Po włączeniu o
wyświetlaczu w
wyświetlona iko

Aby zmienić e
1. Przejdź kolejno

Etykiety głos. (Y
2. Wybierz jedną z

klawisz YES.
3. Wybierz opcję Z

i naciśnij klawi
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wo „zajęty” (albo inne) i naciśnij klawisz
pisać nagranie.
enia umożliwiające odebranie telefonu
nie połączenia.

ać telefon lub odrzucić połączenie za
łosu
woni telefon, wypowiedz słowo nagrane
nie głosowe, na przykład odbierz lub
�
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54 Sterowanie głosem

Aby włączyć lub wyłączyć wybieranie głosem
1. Przejdź kolejno do opcji: Ustawienia (YES), Sterow.

głosem (YES), Wyb. głosowe (YES).
2. Wybierz opcję Włączone lub Wyłączone i naciśnij

klawisz YES.

Odbieranie telefonów głosem
Gdy telefon jest podłączony do zestawu głośno
mówiącego, możliwe jest głosowe odbieranie
telefonów lub odrzucanie połączeń.

Najpierw jednak należy włączyć funkcję
głosowego odbierania telefonów i zarejestrować
polecenia głosowe za pomocą mikrofonu.

Aby włączyć głosowe odbieranie telefonu
1. Przejdź kolejno do opcji: Ustawienia (YES), Zestaw

słuch. (YES), Odp. głosowe (YES).
2. Wybierz opcję Włączone i naciśnij klawisz YES.
3. Naciśnij ponownie klawisz YES.
4. Postępuj zgodnie z instrukcjami pojawiającymi się

na wyświetlaczu telefonu, na przykład powiedz
słowo „odbierz” (albo inne) i naciśnij klawisz YES,
aby zapisać nagranie. Jeśli nagranie nie jest
odpowiednie, powtórz czynność 3.

5. Powiedz sło
YES, aby za
Są to polec
lub odrzuce

Aby odebr
pomocą g

• Kiedy zadz
jako polece
zajęty.
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lefonu, pod który chcesz
ć połączenia, i naciśnij klawisz YES

er ze spisu telefonów, naciskając

łączona jest opcja „Blokowanie
h opcji przekierowywania nie da się

przekierowywanie połączeń
do opcji: Ustawienia (YES), Opcje
Przekierowania (YES).
ekierowania i naciśnij klawisz YES.
yłącz i naciśnij klawisz YES.

prawdź stan, aby sprawdzić, czy
wania jest włączona.

ić stan wszystkich opcji
.
enia/Opcje połączeń/Przekierowania
ie Sprawdź wszyst.
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Przekierowy

Przekierowywanie połączeń
przychodzących
Jeśli nie możesz odebrać przychodzącego połączenia
głosowego, faksowego lub transmisji danych,
możesz przekierować je pod inny numer.

W przypadku połączeń głosowych (nie faksów ani
danych) można wybrać jeden z następujących typów
przekierowania:

• Wsz. głosowe – przekierowywane są wszystkie
połączenia głosowe;

• Gdy zajęty – przekierowywane są połączenia
nadchodzące, gdy numer jest już zajęty;

• Nieosiągalny – przekierowywane są wszystkie
połączenia, które trafią na telefon wyłączony lub
poza zasięgiem sieci;

• Nie odebrano – przekierowywane są połączenia,
które nie zostaną odebrane po określonym czasie
(usługa operatora).

Aby włączyć przekierowywanie połączeń
1. Przejdź kolejno do opcji: Ustawienia, (YES), Opcje

połączeń, (YES), Przekierowania, (YES).
2. Wybierz typ przekierowania i naciśnij klawisz YES.
3. Wybierz opcję Włącz i naciśnij klawisz YES.

4. Wpisz numer te
przekierowywa
lub wybierz num
klawisz u.

Uwaga: Gdy w
poł.”, niektóryc
wybrać.

Aby wyłączyć
1. Przejdź kolejno

połączeń (YES),
2. Wybierz typ prz
3. Wybierz opcję W
• Wybierz opcję S

opcja przekiero

Można sprawdz
przekierowania

• Z menu Ustawi
wybierz polecen
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śli trwa przesyłanie faksu lub danych,
przychodzące są odrzucane.

nie drugiej rozmowy
ającą rozmowę za pomocą klawisza YES.
er, pod który chcesz zadzwonić i naciśnij
.
rzytrzymaj klawisz u, aby pobrać

pisu telefonów.

wiesić można tylko jedno połączenie.

ie drugiego połączenia
ona jest funkcja Połączenie oczekujące,
ołączeniu informuje sygnał dźwiękowy
e. Na wyświetlaczu pojawia się lista
ch opcji: Odbierz, Zajęty i Rozł.
ożesz:

rwającą rozmowę i odebrać drugie

awisz YES, aby odebrać drugą rozmowę.
a rozmowa jest oznaczona kolorem
ktywna — czarnym.
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Obsługiwanie więcej niż
jednego połączenia
jednocześnie
Telefon może obsługiwać więcej niż jedno
połączenie jednocześnie. Można na przykład
zawiesić trwające połączenie i w tym czasie
przeprowadzić inną rozmowę lub odebrać telefon,
a potem przełączać się między dwoma połączeniami.

Można też zainicjować połączenie konferencyjne
z kilkoma (maksymalnie pięcioma) osobami naraz.

Połączenie oczekujące
Gdy włączona jest usługa połączenia oczekującego,
w momencie pojawienia się drugiego połączenia
przychodzącego w czasie trwania bieżącej rozmowy
w słuchawce słychać sygnał dźwiękowy.

Aby włączyć lub wyłączyć usługę Połączenie
oczekujące

1. Przejdź kolejno do opcji: Ustawienia (YES), Opcje
połączeń (YES), Poł oczekujące (YES).

2. Wybierz opcję Włącz lub Wyłącz i naciśnij klawisz YES.
Wybierz opcję Sprawdź stan, aby sprawdzić, czy
funkcja „Połączenie oczekujące” jest włączona.

Uwaga: Je
połączenia

Prowadze
1. Zawieś trw
2. Wpisz num

klawisz YES
Naciśnij i p
numer ze s

Uwaga: Za

Odbieran
Jeśli włącz
o drugim p
w słuchawc
następujący
i odbierz. M

Zawiesić t
połączenie

• Naciśnij kl
Zawieszon
szarym, a a
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rozmowy
do opcji: Poł. trwające
oł. (YES).

stanie odłączony od obu rozmówców,
z rozmawiać ze sobą.

połączenie konferencyjne
ów
do opcji: Poł. trwające (YES), Połącz

zeciego połączenia
rać trzeciego połączenia, nie

z dwóch poprzednich rozmów.

ć bieżącą rozmowę i odebrać
łączenie
ozł. i odbierz.

ączenie stanie się aktywne,
zmowa pozostanie nadal zawieszona.

czekujące połączenie
ajęty.
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Obsługiwanie więcej niż j

Kontynuować trwającą rozmowę i odrzucić
oczekującą

• Wybierz opcję Zajęty.

Zakończyć trwającą rozmowę i odebrać
oczekującą

• Wybierz opcję Rozł. i odbierz.

Jedna rozmowa aktywna i jedna zawieszona
Mając jedną rozmowę aktywną i jedną zawieszoną,
możesz:

Przełączać się między rozmowami
• Naciśnij klawisz YES.

Zakończyć rozmowę aktywną i wrócić do
zawieszonej

1. Naciśnij klawisz NO.
2. Naciśnij klawisz YES.

Zakończyć obie rozmowy
• Przejdź kolejno do opcji: Poł. trwające (YES),

Rozłącz wszyst. (YES).

Połączyć obie
• Przejdź kolejno

(YES), Przekaż p
Użytkownik zo
którzy będą tera

Aby utworzyć
z dwóch rozm

• Przejdź kolejno
rozm. (YES).

Odbieranie tr
Nie można odeb
kończąc jednej

Aby zakończy
oczekujące po

• Wybierz opcję R
Oczekujące poł
a zawieszona ro

Aby odrzucić o
• Wybierz opcję Z
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jść w tryb rozmowy na osobności
uczestników połączenia konferencyjnego
ozostałych.

ć w tryb rozmowy na osobności
kiem
ejno do opcji: Połączenie trwające (YES),
S).
zestnika i naciśnij klawisz YES.

rócić uczestnika do połączenia
yjnego
ejno do opcji: Poł. trwające (YES), Połącz
.

zyć jednego z uczestników rozmowy
yjnej
ejno do opcji: Poł. trwające (YES),
est. (YES).
zestnika i naciśnij klawisz YES.

zyć wszystkich uczestników
ejno do opcji: Poł. trwające (YES),
zyst. (YES).
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58 Obsługiwanie więcej niż jednego połączenia jednocześnie

Połączenia konferencyjne
W połączeniu konferencyjnym może brać
udział do pięciu rozmówców. Aby
zainicjować połączenie konferencyjne, trzeba mieć
jedną rozmowę aktywną i jedną zawieszoną.

Aby utworzyć połączenie konferencyjne
z dwóch rozmów

• Przejdź kolejno do opcji: Poł. trwające (YES), Połącz
rozm. (YES).

Aby dodać nowego uczestnika
1. Naciśnij klawisz YES, aby zawiesić połączenie

konferencyjne.
2. Zadzwoń do kolejnej osoby, którą chcesz włączyć do

połączenia konferencyjnego.
3. Przejdź kolejno do opcji: Poł. trwające (YES), Połącz

rozm. (YES).
Powtarzając czynności od 1 do 3, można włączyć do
połączenia konferencyjnego do pięciu osób.

Aby sprawdzić, kto uczestniczy w połączeniu
konferencyjnym

• Wybierz kolejno opcje: Poł. trwające (YES),
Uczestnicy konf. (YES).

Można prze
z jednym z
i zawiesić p

Aby przejś
z uczestni

1. Przejdź kol
Oddziel (YE

2. Wybierz uc

Aby przyw
konferenc

• Przejdź kol
rozm. (YES)

Aby rozłąc
konferenc

1. Przejdź kol
Rozłącz ucz

2. Wybierz uc

Aby rozłąc
• Przejdź kol

Rozłącz ws
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szt rozmowy
y na wyświetlaczu pokazywany jest

łączenia. Jeśli abonament obejmuje
kosztach, zamiast czasu rozmowy

oszt połączenia (jednostki

nia
ić czas trwania: ostatniego połączenia,
dzących, połączeń przychodzących
połączeń.

czas połączenia
do opcji: Inform. o poł. (YES),
(YES).

ormacji o czasie połączenia i naciśnij

zniki służy do zerowania liczników
ołączeń.

zeń
wać koszty: ostatniego
wszystkich połączeń.
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Połączenie konferencyjne można zawiesić w celu
przeprowadzenia nowej rozmowy. Między tymi
połączeniami można przełączać się tak samo, jak
między zwykłymi rozmowami.

Aby zakończyć połączenie konferencyjne
• Naciśnij klawisz NO.

Czas i ko
Podczas rozmow
czas trwania po
informowanie o
widoczny jest k
taryfikacyjne).

Czas połącze
Można sprawdz
połączeń wycho
i całkowity czas

Aby sprawdzić
1. Przejdź kolejno

Liczniki połącz.
2. Wybierz typ inf

klawisz YES.
• Opcja Skasuj lic

czasu trwania p

Koszty połąc
Można kontrolo
połączenia oraz
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ć cenę jednostki taryfikacyjnej
ejno do opcji: Inform. o poł. (YES), Koszty
Ustaw taryfę (YES).
PIN2 i naciśnij klawisz YES.
cję Zmień taryfę i naciśnij klawisz YES.
waluty (na przykład PLN w przypadku
aciśnij klawisz YES.
t jednostki wyrażony w tej walucie

lawisz YES.
separator dziesiętny, naciśnij klawisz *.

ytowy dla połączeń
ment obejmuje funkcję limitu
o, można wpisać łączną kwotę pieniędzy,
przeznaczona do wykorzystania na
dy limit zostanie wykorzystany, nie

na prowadzić więcej rozmów. Należy
e limit kredytowy to jedynie wartość
a.

lić limit kredytowy
ejno do opcji: Inform. o poł. (YES), Koszty
Ustaw limit (YES).
PIN2 i naciśnij klawisz YES.
cję Zmień limit i naciśnij klawisz YES.
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60 Czas i koszt rozmowy

Aby sprawdzić koszt połączenia
1. Przejdź kolejno do opcji: Inform. o poł. (YES), Koszty

poł. (YES).
2. Wybierz kategorię połączeń i naciśnij klawisz YES.
• Opcja Skasuj koszty umożliwia wyzerowanie

liczników kosztów.

Uwaga: Jeśli abonament obejmuje informowanie
o kosztach, do wyzerowania liczników czasu trwania
i kosztów konieczne jest podanie kodu PIN2.

Licznik wiadomości SMS
Istnieje możliwość sprawdzania liczby wysłanych
wiadomości tekstowych.

Aby sprawdzić liczbę wysłanych wiadomości
• Przejdź kolejno do opcji: Inform. o poł. (YES), Koszty

poł. (YES), Wysłano SMS (YES).
Opcja Czyść liczn.wiad. pozwala wyzerować licznik
wiadomości tekstowych.

Określanie kosztu połączenia
Definiując koszt jednostki taryfikacyjnej dla
funkcji „Taryfa”, można wyznaczyć
rzeczywisty koszt połączenia. Jeśli nie określisz ceny
jednostki, wyświetlana będzie liczba jednostek.

Aby wpisa
1. Przejdź kol

poł. (YES),
2. Wpisz kod
3. Wybierz op
4. Wpisz kod

złotego) i n
5. Wpisz kosz

i naciśnij k
Aby wpisać

Limit kred
Jeśli abona
kredytoweg
jaka będzie
rozmowy. G
będzie moż
pamiętać, ż
szacunkow

Aby okreś
1. Przejdź kol

poł. (YES),
2. Wpisz kod
3. Wybierz op
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czenia telefonu
entu
SIM

zpiecza abonament, ale nie sam
ykorzystaniem przez osoby
śli zmieni się kartę SIM, telefon
lemu działał z nową kartą SIM.
rt SIM jest zabezpieczona w chwili
arta SIM jest zabezpieczona, przy
niu telefonu trzeba wpisać kod PIN
dentity Number – osobisty numer
).
zostanie wpisany błędnie trzy razy

IM zostanie zablokowana. Jest to
komunikatem PIN zablokow. Aby
tę, trzeba wpisać kod PUK (ang.
cking Key – osobisty klucz
). Kody PIN i PUK są dostarczane
.

ać kartę SIM
u widoczny jest komunikat PIN

i naciśnij klawisz YES.
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Zabez

4. Wpisz kwotę i naciśnij klawisz YES.
Aby zlikwidować ograniczenie rozmów do pewnego
limitu, wybierz opcję Bez limitu.

Zabezpie
i abonam
Blokada karty
Karta SIM zabe
telefon, przed w
niepowołane. Je
będzie bez prob

Większość ka
zakupu. Jeżeli k
każdym włącze
(ang. Personal I
identyfikacyjny

Jeśli kod PIN
z rzędu, karta S
sygnalizowane
odblokować kar
Personal Unblo
odblokowujący
przez operatora

Aby odblokow
1. Na wyświetlacz

zablokow.
2. Wpisz kod PUK
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yć lub wyłączyć blokadę karty SIM
ejno do opcji: Ustawienia (YES), Blokady
ada karty (YES), Ochrona (YES).
cję Włączone lub Wyłączone i naciśnij
.
PIN i naciśnij klawisz YES.

elefonu
efonu chroni telefon przed używaniem

niepowołane, w przypadku kradzieży
miany karty SIM. Blokada nie jest
rzy zakupie telefonu. Kod blokady
000) można zmienić na dowolny inny kod
od czterech do ośmiu znaków. Blokada
że być włączona, wyłączona lub działać

tomatycznym.

lefonu włączona
a telefonu jest włączona, przy każdym
elefonu będzie się pojawiał komunikat
lok. Wpisz kod blok.:. Aby móc korzystać
należy wpisać kod blokady i nacisnąć
.
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62 Zabezpieczenia telefonu i abonamentu

3. Wpisz nowy kod PIN o długości od 4 do 8 cyfr
i naciśnij klawisz YES.

4. Wpisz ponownie nowy kod PIN, aby potwierdzić
jego poprawność, i naciśnij klawisz YES.

Aby zmienić kod PIN
1. Przejdź kolejno do opcji: Ustawienia (YES), Blokady

(YES), Blokada karty (YES), Zmień kod PIN (YES).
2. Wpisz dotychczasowy (obecny) kod PIN i naciśnij

klawisz YES.
3. Wpisz nowy kod PIN i naciśnij klawisz YES.
4. Wpisz ponownie nowy kod PIN, aby potwierdzić

jego poprawność, i naciśnij klawisz YES.

Uwaga: Komunikat „Kody niezgodne” na
wyświetlaczu oznacza, że nowy kod PIN nie został
wpisany prawidłowo. Jeśli pojawi się komunikat
„Zły kod PIN”, a zaraz potem „Stary kod PIN:”,
będzie to oznaczało niepoprawne wpisanie starego
kodu PIN.

Aby zmienić kod PIN2
1. Przejdź kolejno do opcji: Ustawienia (YES), Blokady

(YES), Blokada karty (YES), Zmień kod PIN2 (YES).
2. Dalej postępuj jak w podrozdziale „Aby zmienić kod

PIN”.

Aby włącz
1. Przejdź kol

(YES), Blok
2. Wybierz op

klawisz YES
3. Wpisz kod

Blokada t
Blokada tel
przez osoby
telefonu i z
włączona p
telefonu (0
o długości
telefonu mo
w trybie au

Blokada te
Jeśli blokad
włączeniu t
Telefon zab
z telefonu,
klawisz YES
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ołączeń
la ograniczyć możliwość
jowania połączeń do połączeń

ić blokowanie połączeń, potrzebne
rczane w ramach abonamentu.

wać następujące połączenia:
zenia wychodzące (opcja Wszyst.

odzące połączenia zagraniczne
gran.),
odzące zagraniczne oprócz połączeń
em (opcja Wych. roam. z.),
zenia przychodzące (opcja Wszyst.

hodzące do telefonu za granicą
ngu) (opcja Przych.-roaming).

ądź wyłączyć blokowanie

do opcji: Ustawienia (YES), Opcje
Blokowanie poł. (YES).
opcji i naciśnij klawisz YES.
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Zabez

Automatyczna
Jeśli blokada telefonu zostanie ustawiona jako
automatyczna, nie będzie trzeba wpisywać kodu
blokady, dopóki nie zostanie zmieniona karta SIM.

Aby zmienić kod blokady telefonu
1. Przejdź kolejno do opcji: Ustawienia (YES), Blokady

(YES), Blok. telefonu (YES), Zmień kod (YES).
2. Postępuj zgodnie z instrukcjami opisanymi

w podrozdziale „Aby zmienić kod PIN” na
stronie 62.

Uwaga: Nowy kod trzeba bezwzględnie zapamiętać.
Jeśli zapomnisz kodu, telefon trzeba będzie
dostarczyć do lokalnego sprzedawcy firmy Ericsson.

Aby ustawić blokadę telefonu
1. Przejdź kolejno do opcji: Ustawienia (YES), Blokady

(YES), Blok. telefonu (YES), Ochrona (YES).
2. Wybierz jedną z opcji i naciśnij klawisz YES.
3. Wpisz kod blokady telefonu i naciśnij klawisz YES.

Blokowanie p
Usługa ta pozwa
odbierania i inic
pewnego typu.

Aby uaktywn
jest hasło dosta

Można zabloko
• wszystkie połąc

wych.),
• wszystkie wych

(opcja Wych. za
• wszystkie wych

z własnym kraj
• wszystkie połąc

przych.),
• wszystkie przyc

(podczas roami

Aby włączyć b
połączeń

1. Przejdź kolejno
połączeń (YES),

2. Wybierz jedną z
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est zapisanie części numeru. Zapisując na
umer 0123456, można zezwolić na
numerów zaczynających się od 0123456.

ożna także numer zawierający znaki
Na przykład, zapis 01234567?0, pozwala
połączenia z numerami z przedziału od
0 do 0123456790. Aby wprowadzić znak
naciśnij i przytrzymaj klawisz #.

imo włączonej funkcji stałego wybierania
rać międzynarodowy numer alarmowy

yć lub wyłączyć wybieranie stałe
lejno do opcji: Spis telefonów (YES), Opcje
ier. stałe (YES).
PIN2 i naciśnij klawisz YES.

pcję Włączone lub Wyłączone i naciśnij
S.

ać ustalony numer
cję Dodać nowe? z menu Spis telefonów/
ry i wpisz numer.
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3. Wybierz opcję Włącz lub Wyłącz i naciśnij klawisz YES.
4. Wpisz hasło i naciśnij klawisz YES.

• Aby sprawdzić, czy blokowanie połączeń jest
włączone, wybierz typ ograniczenia, a następnie
opcję Sprawdź stan.

• Aby wyłączyć wszystkie blokady połączeń, wybierz
polecenie Wyłącz wszyst.

• Aby zmienić hasło, wybierz polecenie Zmień hasło.

Uwaga: W przypadku przekierowywania połączeń
przychodzących nie można włączać niektórych opcji
blokowania połączeń. Podobnie nie da się ustawić
niektórych opcji przekierowania dla połączeń
zablokowanych.

Wybieranie stałe
Funkcja Wybieranie stałe umożliwia
ograniczanie połączeń do kilku numerów
zapisanych w karcie SIM. Jeśli podjęta zostanie
próba wybrania innego numeru, na wyświetlaczu
pojawi się komunikat Numer niedozwolony.
Wybieranie stałe wymaga karty SIM pozwalającej na
zapisanie ustalonych numerów. Numery ustalone są
chronione przez kod PIN2.

• Możliwe j
przykład n
wybieranie

• Zapisać m
zapytania.
inicjować
012345670
zapytania,

Uwaga: M
można wyb
112.

Aby włącz
1. Przejdź ko

(YES), Wyb
2. Wpisz kod
3. Wybierz o

klawisz YE

Aby zapis
• Wybierz op

Stałe nume




�
�

��
�	

pieczenia telefonu i abonamentu 65

łącz i naciśnij klawisz YES.
na nawiązywać tylko w obrębie
.

się z numerem spoza zamkniętej
ników
o opcji: Ustawienia (YES), Opcje
rupy zamkn. (YES) i Poł. otwarte (YES).
łączone i naciśnij klawisz YES.

ączeń pozwala ograniczyć
ołączeń tylko do wybranych

połączenia są odrzucane,
szy sygnał zajętości. Numery, spod
nia mają być przyjmowane, muszą
liście filtru. Przedtem jednak numery
leźć w spisie telefonów. Odrzucone
pisywane na liście połączeń.

mery do listy filtru
do opcji: Ustawienia (YES), Opcje
Filtr połączeń (YES) i Lista filtru (YES).
i Dodać nowe? i naciśnij klawisz YES.
u pojawi się spis telefonów.
�
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Zabez

Zamknięte grupy użytkowników
Funkcja Grupy zamknięte jest metodą
obniżania kosztów eksploatacji telefonu.
W niektórych sieciach taniej jest rozmawiać
z abonentem z określonej grupy użytkowników.
Operator sieci może umieszczać w grupach określone
numery. Można mieć maksymalnie 10 grup.

Aby dodać grupę
1. Przejdź kolejno do opcji: Ustawienia (YES), Opcje

połączeń (YES), Grupy zamkn. (YES), Edycja listy
(YES).

2. Przejdź kolejno do opcji: Dodać nowe? i naciśnij
klawisz YES.

3. Wpisz nazwę grupy użytkowników i naciśnij
klawisz YES.

4. Wpisz numer indeksowy i naciśnij klawisz YES.
Numer indeksowy otrzymuje się od operatora.

Aby uaktywnić grupę
1. Przejdź kolejno do opcji: Ustawienia (YES), Opcje

połączeń (YES), Grupy zamkn. (YES), Edycja listy (YES).
2. Wybierz grupę i naciśnij klawisz YES.

3. Wybierz opcję W
Połączenia moż
wybranej grupy

Aby połączyć
grupy użytkow

1. Przejdź kolejno d
połączeń (YES), G

2. Wybierz opcję W

Filtr połączeń
Usługa Filtr poł
przyjmowanie p
numerów. Inne
a dzwoniący sły
których połącze
być zapisane na
te muszą się zna
połączenia są za

Aby dodać nu
1. Przejdź kolejno

połączeń (YES),
2. Przejdź do opcj

Na wyświetlacz
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tanie z dwóch linii
ych

ment obejmuje „usługę dwóch
ownik może zdecydować, która

ć używana dla połączeń
ych. Połączenia przychodzące mogą być
obydwu linii, bez względu na to, która
ła wybrana.

m telefonie poszczególne linie noszą
a 1 i Linia 2. Dla obu linii można
ć różne ustawienia, na przykład inny
onka, przekierowanie.
braniem numeru należy wybrać linię,
esz korzystać.

ć linię telefoniczną
ejno do opcji Inform. o poł. (YES)
poł. (YES).
daną linię i naciśnij klawisz YES.
połączenia wychodzące wykorzystują tę
i użytkownik nie wybierze drugiej linii.
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66 Korzystanie z dwóch linii głosowych

3. Wybierz jedną z wyświetlanych pozycji i naciśnij
klawisz YES.

Aby ustawić opcję filtru połączeń
1. Przejdź kolejno do opcji: Ustawienia (YES), Opcje

połączeń (YES), Filtr połączeń (YES) i Akceptuj
opcje (YES).

2. Wybierz jedną z opcji i naciśnij klawisz YES.

Korzys
głosow
Jeśli abona
linii”, użytk
linia ma by
wychodząc
odbierane z
z nich zosta

W nowy
nazwy Lini
wprowadzi
sygnał dzw

Przed wy
z której chc

Aby wybra
1. Przejdź kol

i Następne
2. Wybierz żą

Wszystkie
linię, dopók
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Połączenia opłacane telekartą 67

ia opłacane telekartą
pozwala na obciążanie

enia rachunku telekarty lub
j, zamiast zwykłego

nicznego.
ożna zapisać numery dwóch

t. Numery te są chronione kodem
u. Zobacz „Blokada telefonu” na

żna korzystać z telekarty przy
ksowych ani przy transmisji danych.

ługi telekarty
zeń telekartą jest możliwe dopiero
j usługi.

sługę telekarty
do opcji: Spis telefonów (YES), Opcje
lekarty (YES).

blokady telefonu i naciśnij klawisz YES.
łączone i naciśnij klawisz YES.
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Można zmieniać nazwy przyporządkowane liniom,
np. „prywatna” i „służbowa”.

• Z menu Ustawienia/Prezentacja wybierz opcję
Edycja ozn. linii, a następnie wybierz linię, której
nazwę chcesz zmienić.

Połączen
Usługa telekarty
kosztami połącz
karty kredytowe
rachunku telefo

W telefonie m
różnych telekar
blokady telefon
stronie 62.

Uwaga: Nie mo
połączeniach fa

Włączanie us
Opłacanie połąc
po włączeniu te

Aby włączyć u
1. Przejdź kolejno

(YES) i Ustaw te
2. Wprowadź kod
3. Wybierz opcję W
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anie połączenia opłacanego

numer telefonu osoby, z którą chcesz
ołączenie.
rzytrzymaj klawisz YES.
stanie numer dostępowy serwera telekarty.
y łączenia należy podać numer telefonu,
a być nawiązane połączenie, i kod
, (w uprzednio ustalonej kolejności).
świetlaczu pojawi się napis Wyślij,
wisz YES lub poczekaj kilka sekund,
od zostaną wysłane automatycznie.
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68 Połączenia opłacane telekartą

Aby zapisać numer karty
1. Przejdź kolejno do opcji: Spis telefonów (YES)

i Telekarty (YES).
2. Wprowadź kod blokady telefonu i naciśnij klawisz YES.
3. Wybierz opcję Dodać nowe? i naciśnij klawisz YES.
4. Wprowadź numer dostępu do serwera telekarty

i naciśnij klawisz YES.
5. Wprowadź nazwę i naciśnij klawisz YES.
6. Wprowadź kod weryfikacji serwera telekarty

i naciśnij klawisz YES.
7. Zaznacz, co ma być wysyłane najpierw – wybierany

numer czy weryfikacja – i naciśnij klawisz YES.

Wybieranie karty
Przed nawiązaniem połączenia opłacanego telekartą
konieczne jest uaktywnienie karty, która ma być
użyta. Jeśli zapisano numery dwóch kart, należy
wybrać jedną z nich.

Aby wybrać kartę
1. Przejdź kolejno do opcji: Spis telefonów (YES)

i Telekarty (YES).
2. Wprowadź kod blokady telefonu i naciśnij klawisz YES.
3. Wybierz kartę i naciśnij klawisz YES.
4. Wybierz opcję Uaktyw. kartę i naciśnij klawisz YES.

Nawiązyw
telekartą

1. Wprowadź
nawiązać p

2. Naciśnij i p
Wybrany zo
Podczas faz
z którym m
weryfikacji

3. Gdy na wy
naciśnij kla
a numer i k
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stawianie preferencji sieciowych 69

listę sieci
do opcji: Ustawienia (YES), Sieci
ferow. (YES).
ełną nazwę sieci, wybierz tę sieć,
ierz opcję Pełna nazwa.

ć do listy
do opcji: Ustawienia (YES), Sieci

ferow. (YES) i Dodać nowe? (YES).
sieć i naciśnij klawisz YES.

ieć nie znajduje się na liście, przejdź
aciśnij klawisz YES.

cyfrowy numer kraju i dwucyfrowy
astępnie naciśnij klawisz YES.
er pozycji i naciśnij klawisz YES.

olejność na liście
do opcji: Ustawienia (YES), Sieci
ferow. (YES).
tórej pozycję na liście chcesz
nij klawisz YES.
mień priorytet i naciśnij klawisz YES.

y numer pozycji i naciśnij klawisz YES.
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U

Ustawianie preferencji
sieciowych
Po włączeniu telefon automatycznie szuka
sieci macierzystej. Jeśli telefon znajduje się
poza zasięgiem działania tej sieci, można
wybrać inną, jeśli operator sieci macierzystej
i operator danej sieci współpracują ze sobą. Jest to
tzw. roaming.

Aby wybrać sieć
1. Przejdź kolejno do opcji: Ustawienia (YES), Sieci

(YES) i Wybierz sieć (YES).
2. Wybierz sieć i naciśnij klawisz YES.

Aby rozpocząć automatyczne wyszukiwanie sieci
• Przejdź kolejno do opcji: Ustawienia (YES), Sieci

(YES) i Nowe szukanie (YES).

Lista sieci preferowanych
Można redagować listę, która określa kolejność
wyszukiwania sieci przez telefon podczas
automatycznego wybierania sieci. Lista jest tworzona
przez operatora sieci macierzystej i przechowywana
na karcie SIM.

Aby sprawdzić
• Przejdź kolejno

(YES) i Sieci pre
• Aby zobaczyć p

a następnie wyb

Aby dodać sie
1. Przejdź kolejno

(YES), Sieci pre
2. Wybierz żądaną
3. Jeśli wybrana s

do opcji Inne i n
4. Wprowadź trzy

numer sieci, a n
5. Wprowadź num

Aby zmienić k
1. Przejdź kolejno

(YES) i Sieci pre
2. Wybierz sieć, k

zmienić, i naciś
3. Wybierz opcję Z
4. Wprowadź now
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enia faksowe
yłanie danych

e faksu lub danych
faks lub dane, należy podłączyć telefon

ra i uruchomić odpowiednie
wanie.

ie faksu lub danych
ierania faksu i danych zależy od danej
icznej i abonamentu. Jeśli dla połączeń
faksu i przesyłania danych przyznano
umery, rodzaj połączenia zostanie
automatycznie.

ać faks lub dane (oddzielne numery)
efon do komputera.
łączenie za pomocą odpowiedniego
wania (połączenie nie jest odbierane
nie).
żliwe odbieranie połączenia faksowego
sji danych za pomocą klawisza YES
ego na telefonie.
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70 Połączenia faksowe i przesyłanie danych

Tryby wyszukiwania
• Tryb wyszukiwania automatycznego oznacza, że

najpierw jest szukana ostatnio używana sieć. Jeśli
jest ona niedostępna, automatycznie szukana jest
inna dostępna sieć.

• Tryb wyszukiwania ręcznego oznacza, że najpierw
nastąpi próba znalezienia ostatnio używanej sieci,
a jeśli nie jest ona dostępna, wyświetlane jest pytanie
Wybrać sieć?. Trzeba wtedy wybrać sieć w sposób
opisany w rozdziale „Aby wybrać sieć” na
stronie 69.

Aby wybrać tryb wyszukiwania automatycznego
lub ręcznego

• Wybierz opcję Automatyczne lub Ręcznie z menu
Ustawienia/Sieci/Tryb szukania i naciśnij klawisz YES.

Połącz
i przes
Wysyłani
Aby wysłać
do kompute
oprogramo

Odbieran
Sposób odb
sieci telefon
głosowych,
oddzielne n
rozpoznany

Aby odebr
1. Podłącz tel
2. Odbierz po

oprogramo
automatycz
Nie jest mo
ani transmi
umieszczon
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Dodatki 71

dowaną funkcję budzika, który
nym czasie, nawet jeśli telefon jest
nał budzika jest uruchamiany na
powtarzany co dziewięć minut przez
ie zostanie wyłączony.

udzik
do opcji: Dodatki (YES) i Budzik (YES).
zinę i naciśnij klawisz YES.

łączona jest funkcja pokazywania
ego, należy wybrać, czy budzik ma
edług czasu lokalnego, czy

sygnał budzika
zwoni, naciśnij dowolny klawisz, aby

wtórnego dzwonienia budzika,
YES.
�
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Jeden numer
Jeśli posiadana karta SIM nie obsługuje oddzielnych
numerów dla faksów i danych, telefon nie jest
w stanie rozpoznać typu przychodzącego połączenia.

Jeśli zachodzi potrzeba odebrania faksu lub
danych, konieczne jest przestawienie telefonu na
jedną z tych opcji. Po ustawieniu telefonu na
określony rodzaj połączeń przychodzących,
ustawienie to pozostanie aktywne aż do następnej
zmiany.

Aby ustawić typ następnego połączenia
przychodzącego

1. Przejdź kolejno do opcji: Inform. o poł. (YES),
Następne poł. (YES) i Nast. przych. (YES).

2. Wybierz żądany typ połączenia i naciśnij klawisz YES.

Dodatki
Budzik
Telefon ma wbu
dzwoni o ustalo
wyłączony. Syg
60 sekund i jest
60 minut, jeśli n

Aby ustawić b
1. Przejdź kolejno
2. Wprowadź god

Uwaga: Jeśli w
czasu internetow
być ustawiony w
internetowego.

Aby wyłączyć
• Kiedy budzik d

go wyłączyć.
Aby uniknąć po
naciśnij klawisz




�
�

��
�	

r
wbudowane funkcje kalkulatora, które

ą dodawanie, odejmowanie, mnożenie

awisz #, u lub d, aby uzyskać
, -, x, /.
ać, naciśnij klawisz C.

awisz *, aby wstawić separator dziesiętny
.

ie z kalkulatora
edstawiono przykład dzielenia liczby 134

ejno do opcji: Dodatki (YES) i Kalkulator

liczbę 134.
lka razy klawisz #, aż pojawi się znak
).
liczbę 32.

awisz YES, aby uzyskać wynik.
ścić wyświetlacz, naciśnij klawisz C.

wbudowaną funkcję stopera.
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72 Dodatki

Aby wyłączyć funkcję budzika
1. Przejdź kolejno do opcji: Dodatki (YES) i Budzik (YES).
2. Wybierz opcję Wyłącz i naciśnij klawisz YES.

Aby zmienić sygnał budzika
1. Przejdź kolejno do opcji Ustawienia (YES), Dźwięki

i alarmy (YES) i Alarm (YES).
2. Wybierz sygnał i naciśnij klawisz YES.

Budzik dla czasu internetowego
Jeśli został włączony czas internetowy, można
ustawić budzik w taki sposób, aby zadziałał
o określonej godzinie według tego czasu.

Aby ustawić budzik według czasu internetowego
1. Przejdź kolejno do opcji Dodatki (YES) i Budzik

(YES), Internet time (YES).
2. Wprowadź czas internetowy i naciśnij klawisz YES.

Aby zmienić godzinę budzenia
1. Przejdź kolejno do opcji Extras (YES), Budzik (YES),

Nowy czas (YES), Internet time (YES).
2. Wpisz nowy czas budzenia i naciśnij klawisz YES.

Kalkulato
Telefon ma
umożliwiaj
i dzielenie.

• Naciśnij kl
operatory +

• Aby skasow
• Naciśnij kl

lub znak %

Korzystan
Poniżej prz
przez 32.

1. Przejdź kol
(YES).

2. Wprowadź
3. Naciśnij ki

dzielenia (/
4. Wprowadź
5. Naciśnij kl
6. Aby wyczy

Stoper
Telefon ma
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Dodatki 73

nał minutnika można wyłączyć
olny klawisz.

dowane cztery gry. Dla każdej z nich
moc tekstowa.

s jest niedopuszczanie, aby klocki
górnej krawędzi wyświetlacza. Za

kiedy jedna z linii zostanie
ełniona klockami, jest ona usuwana.

ć grę Tetris
do opcji: Dodatki (YES), Gry (YES)

grę, wybierz opcję Start i naciśnij

trudności (1–10).
y klawisz, aby rozpocząć grę.

tart można wybrać High-score (Lista
elp (Pomoc), naciskając klawisz
2.
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Aby uruchomić stoper
1. Przejdź kolejno do opcji: Dodatki (YES) i Stoper

(YES).
2. Naciśnij klawisz YES, aby uruchomić stoper.
3. Naciśnij klawisz YES powtórnie, aby go zatrzymać.
4. Naciśnij klawisz C, aby wyzerować stoper.

Wskazówka: Naciskając klawisz # podczas
działania stopera, można zapamiętać do 9 pomiarów
czasu. Naciśnij klawisz u lub d, aby
przeglądać uzyskane pomiary.

Uwaga: Stoper jest wyłączany, kiedy zostanie
odebrane połączenie lub wiadomość tekstowa,
a także po opuszczeniu menu stopera.

Minutnik
Telefon ma wbudowaną funkcję minutnika (do 24
godzin). Kiedy upłynie czas ustawiony w minutniku,
telefon uruchomi sygnał dźwiękowy.

Aby nastawić minutnik
1. Przejdź kolejno do opcji: Dodatki (YES) i Minutnik (YES).
2. Wprowadź czas i naciśnij klawisz YES, aby

uruchomić odliczanie czasu.

3. Odtwarzany syg
naciskając dow

Gry
Telefon ma wbu
dostępna jest po

Tetris®

Celem gry Tetri
spiętrzyły się do
każdym razem,
całkowicie wyp

Aby uruchomi
1. Przejdź kolejno

i Tetris (YES).
2. Aby uruchomić

klawisz YES.
3. Wybierz poziom
4. Naciśnij dowoln

Zamiast opcji S
rekordów) lub H
d w punkcie
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mić grę Erix
jno do opcji: Dodatki (YES), Gry (YES)

cję New Game (Nowa gra) i naciśnij
.
ji New Game (Nowa gra) można wybrać
ulty (Trudność), Help (Pomoc) High-
rekordów) lub Resume Game

ie gry), naciskając klawisz d
. Za pomocą klawiszy regulacji
ożna też zmienić poziom trudności.

-Maze jest zjedzenie wszystkich „kropek”
otworów. Po zjedzeniu jednej z „kulek”
h się w rogach planszy możliwe jest
o wrogów. Można też zbierać pojawiające
, dzięki którym uzyskuje się dodatkowe

w grze E-Maze:
w górę, 8 = w dół, 4 = w lewo, 6 =

3 = strzał 0 = zapis gry.
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74 Dodatki

Sterowanie w grze Tetris:
• klawisz 8 lub przesunięcie klawisza regulacji

głośności w dół = ruch w lewo,
• klawisz 2 lub przesunięcie klawisza regulacji

głośności w górę = ruch w prawo,
• klawisz 5 lub 9 = obrót,
• klawisz 3 lub 6 = szybkie upuszczanie,
• klawisz C = pauza,
• klawisz NO = zakończenie gry.

Tetris®; © Elorg 1987. Classic Tetris™; © Elorg
1998. Tetris Logo by Roger Dean; © The Tetris
Company 1997. Wszelkie prawa zastrzeżone.

Erix
Celem gry Erix jest wypełnienie wyświetlacza.
W polu wyświetlacza gracz rysuje linię, a kiedy oba
końce linii zostaną połączone, zawarty wewnątrz
obszar zostaje wypełniony. Po wypełnieniu około
75% powierzchni wyświetlacza następuje przejście
na wyższy poziom trudności. Jeśli piłka trafi gracza
lub rysowaną przez niego linię, gracz traci „życie”.

Sterowanie w grze Erix:
• Klawisz 2 = w górę, 8 = w dół, 4 = w lewo,

6 = w prawo.

Aby urucho
1. Przejdź kole

i Erix (YES).
2. Wybierz op

klawisz YES
Zamiast opc
opcję Diffic
score (Lista
(Wznowien
w punkcie 2
głośności m

E-Maze
Celem gry E
i unikanie p
znajdującyc
strzelanie d
się diamenty
punkty.

Sterowanie
• Klawisz: 2 =

w prawo, 1,
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Dodatki 75

widowaniu wszystkich bloków na
zechodzi na wyższy poziom trudności.
om można również przejść po
onej liczby punktów.

gry Ballpop
do opcji: Dodatki (YES), Gry (YES)

tart i naciśnij klawisz YES.
trudności, używając klawiszy

astępnie naciśnij klawisz YES.
grę, naciśnij dowolny klawisz.
tart można wybrać High-score (Lista
uit (Zakończ), naciskając klawisz
2.

grze Ballpop
zesunięcie klawisza głośności w dół

ietkę w dół;
zesunięcie klawisza głośności w górę
ietkę w górę;
elanie, gdy rakietka staje się działem.
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Uruchamianie gry E-Maze
1. Przejdź kolejno do opcji: Dodatki (YES), Gry (YES)

i E-Maze (YES).
2. Wybierz opcję Start i naciśnij klawisz YES.
3. Wybierz poziom łatwy (Easy), normalny (Normal)

lub trudny (Hard), a następnie naciśnij klawisz YES.
Zamiast opcji Start można wybrać High-score (Lista
rekordów) lub Help (Pomoc), naciskając klawisz
d w punkcie 2.

Ballpop
Celem gry Ballpop jest niedopuszczenie do tego, by
bloki dotarły na lewą stronę ekranu. Do osiągnięcia
tego celu służy rakietka, którą odbija się piłeczkę
w kierunku bloków. Niektóre bloki trzeba trafić
piłeczką kilka razy, aby zniknęły z ekranu.
W regularnych odstępach czasu przybywa nowy rząd
bloków. Dodatkowy rząd bloków pojawia się
również wtedy, gdy piłeczka uderzy w ścianę z lewej
strony. Jeśli blok dotknie rakietki lub ściany z lewej
strony, gracz traci „życie”. Niektóre bloki pojawiają się
w postaci ikonek. Po trafieniu takiego bloku, rakietka
nabiera nowych cech, na przykład staje się większa,
twardsza, umożliwia odbijanie wielu piłeczek lub
strzelanie do bloków, albo gracz otrzymuje dodatkowe

„życie”. Po zlik
ekranie gracz pr
Na wyższy pozi
zdobyciu określ

Uruchamianie
1. Przejdź kolejno

i Ballpop (YES).
2. Wybierz opcję S
3. Wybierz poziom
u i d, a n

4. Aby rozpocząć
• Zamiast opcji S

rekordów) lub Q
d w punkcie

Sterowanie w
• klawisz 8 lub pr

= przesuwa rak
• klawisz 2 lub pr

= przesuwa rak
• klawisz 5 = strz
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ie danych do karty SIM
eci może w dowolnym momencie za
em sieci przesłać do karty SIM nowe

odać nową funkcję.

karty SIM
ator uaktualnia dane na karcie SIM
ć, telefon informuje o tym użytkownika,
ąc odpowiednią wiadomość. Słychać
ież sygnał dźwiękowy. Wiadomość ta
formować użytkownika, aby wybrał
er lub wysłał wiadomość tekstową

tywnić nowe ustawienia SIM, należy
lefon i włączyć go powtórnie.

lefon nie obsługuje wszystkich Usług
ugi online karty SIM są obsługiwane przez

sieci, nie przez producentów telefonów
ch.
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76 Usługi online

Usługi online
Usługi online to sposób, w jaki operator sieci
może oferować usługi dostosowane do
potrzeb użytkownika, niezależnie od
telefonów komórkowych i ich producentów.

Nowe menu
Karta SIM, która obsługuje Usługi online, działa tak
jak inne karty SIM.

Po włożeniu karty SIM i włączeniu telefonu
operator sieci może załadować dane do karty SIM.
Po pierwszym załadowaniu danych i powtórnym
włączeniu telefonu pojawia się nowe menu.
W telefonie menu to pojawia się jako pierwsze
podmenu w menu Dodatki.

Aby przejść do nowego systemu menu
• Przejdź kolejno do opcji: Dodatki (YES) i Usługi

online (YES).

Uwaga: Menu to pojawia się tylko wówczas, kiedy
dana karta SIM obsługuje tę usługę. Niektórzy
operatorzy mogą używać innej nazwy zamiast
„Usługi online”.

Przesyłan
Operator si
pośrednictw
dane, np. d

Zerowanie
Kiedy oper
poprzez sie
wyświetlaj
wtedy równ
może np. in
pewien num
(SMS).

Aby uak
wyłączyć te

Uwaga: Te
online. Usł
operatorów
komórkowy
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Ericsson Mobile Internet 77

e problemów
opisano niektóre problemy, które

podczas korzystania z telefonu.
ektórych problemów wymaga
o serwisu, jednak większość z nich
unąć samodzielnie.

ączyć telefonu
stawu głośno mówiącego

mień baterię. Zobacz „Bateria” na

ochodowym zestawem głośno

telefon jest prawidłowo umieszczony

acji ładowania
nia rozładowanej lub długo nie
i wskaźnik naładowania baterii może
iero po chwili.
�
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Ericsson Mobile Internet
Mobile Internet jest usługą oferowaną przez

firmę Ericsson mającą na celu ułatwienie
komunikacji i szybkie uzyskiwanie informacji
niezależnie od miejsca pobytu. Mobile Internet
udostępnia wiele usług związanych z przesyłaniem
wiadomości, a ponadto usługi interaktywne,
podręczniki użytkownika i inne przydatne
informacje. Za pomocą usługi Mobile Internet
można także pobierać oprogramowanie
komunikacyjne, które umożliwia pełne
wykorzystanie możliwości produktów firmy
Ericsson.

Adres internetowy serwisu Ericsson Mobile Internet
to:
http://mobileinternet.ericsson.com

Usuwani
W rozdziale tym
mogą wystąpić
Rozwiązanie ni
zwrócenia się d
można łatwo us

Nie można wł
Telefon bez ze

• Naładuj lub wy
stronie 7.

Telefon z sam
mówiącym
Upewnij się, że
w uchwycie.

Brak sygnaliz
Podczas ładowa
używanej bateri
się pojawić dop
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�	jduje się poza zasięgiem sieci lub

ygnał jest zbyt słaby. Aby uzyskać
co silny sygnał, trzeba przenieść się

jsce.

N, Zły kod PIN2
isano kod PIN lub PIN2.
poprawny kod PIN lub PIN2 i naciśnij
.
okada karty SIM” na stronie 61.

godne
iany kodu bezpieczeństwa (np. kodu PIN)
est wpisanie kodu dwukrotnie w celu jego
nia. Wpisano dwa różne kody. Zobacz
arty SIM” na stronie 61.

zablokow.
rzędu błędnie wpisano kod PIN lub kod
zdjąć blokadę, zobacz „Blokada karty
onie 61.
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78 Usuwanie problemów

Język wyświetlacza
Jeśli wyświetlane są komunikaty w niezrozumiałym
języku, zawsze można wybrać opcję
„Automatyczne” (język jest wtedy określony przez
kartę SIM), naciskając w trybie gotowości klawisze
u 8888 d. Można też zawsze wybrać język
angielski za pomocą sekwencji klawiszy: u 0000
d, naciskanej w trybie gotowości.

Komunikaty o błędach
Włóż kartę
Brak karty SIM w telefonie lub karta została włożona
nieprawidłowo. Włóż kartę SIM. Zobacz „Karta
SIM” na stronie 4.

Włóż dobrą kartę SIM
Telefon może pracować tylko z niektórymi typami
kart SIM. Włóż odpowiednią kartę SIM.

Tylko alarmowe
Użytkownik znajduje się w zasięgu sieci, ale nie jest
upoważniony do korzystania z niej. Jednakże
niektórzy operatorzy zezwalają na telefonowanie,
w razie niebezpieczeństwa, pod międzynarodowy
numer alarmowy 112. Zobacz „Połączenia
alarmowe” na stronie 11.

Brak sieci
Telefon zna
odbierany s
wystarczają
w inne mie

Zły kod PI
Błędnie wp

• Wprowadź
klawisz YES
Zobacz „Bl

Kody niez
Podczas zm
konieczne j
potwierdze
„Blokada k

PIN/PIN2
Trzy razy z
PIN2. Aby
SIM” na str
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Wyświetlane ikony 79

ane ikony

sygnału sieci.

stanu baterii.

onka jest wyłączony.

sygnały dźwiękowe są wyłączone,
budzika i licznika czasu.

wiadomość tekstową.

wiadomość głosową.

t nastawiony i włączony.

połączenia przychodzące będą
ywane na określony numer lub
st funkcja blokowania połączeń.

ne jest połączenie.

ołączenie nieodebrane na liście

ołączenie odebrane na liście połączeń.

ołączenie wychodzące na liście

wychodzące będą korzystały z linii 1.
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Blokada PUK — skontaktuj się z operatorem
10 razy z rzędu błędnie wpisano kod PUK.
Skontaktuj się z operatorem sieci lub dostawcą
usług.

Telefon zablok.
Telefon został zablokowany. Aby odblokować
telefon, zobacz „Blokada telefonu” na stronie 62.

Wpisz kod blok.:
Domyślny kod blokowania telefonu to 0000. Można
go zmienić na inny kod, składający się z czterech do
ośmiu cyfr. Zobacz „Blokada telefonu” na stronie 62.

Numer niedozwolony
Funkcja wybierania ustalonych numerów jest
włączona, a wprowadzony numer nie znajduje się na
liście ustalonych numerów. Zobacz „Wybieranie
stałe” na stronie 64.

Ładowanie obcej baterii
Używana bateria nie jest zatwierdzona przez firmę
Ericsson; ze względów bezpieczeństwa ładowanie
odbywa się powoli.

Wyświetl
Symbol Opis

Wskaźnik

Wskaźnik

Sygnał dzw

Wszystkie
z wyjątkiem

Otrzymano

Otrzymano

Budzik jes

Wszystkie
przekierow
aktywna je

Utrzymywa

Oznacza p
połączeń.

Oznacza p

Oznacza p
połączeń.

Połączenia
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80 Wyświetlane ikony

Połączenia wychodzące będą korzystały z linii 2.

Dana pozycja w spisie telefonów jest zapisana
w pamięci telefonu.

Dana pozycja w spisie telefonów oznacza grupę.

Nieprzeczytana wiadomość tekstowa
(w skrzynce odbiorczej).

Nieodsłuchana wiadomość głosowa (w skrzynce
odbiorczej).

Szablon wiadomości tekstowej.

Można otworzyć spis telefonów, naciskając
klawisz u.

Dana wiadomość tekstowa jest zapisana
w pamięci karty SIM.

Dla danej pozycji nagrano etykietę głosową.
Funkcja wybierania głosowego jest ustawiona na
opcję Uruchom klapką.

Preferowana sieć.

Sieć zabroniona.

Telefon znajduje się w zasięgu sieci macierzystej.

Oznacza pomoc tekstową.

Symbol Opis

Włąc

Aktua

Symbol Opis
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Klawisze szybkiego dostępu 81

on podczas rozmowy
nacisnąć i przytrzymać
klawisz C

numer
pisie

w trybie gotowości
nacisnąć klawisz
numeryczny z przedziału
1-9, a następnie klawisz
YES

w spisie
nającą się

astępną)

w trybie gotowości
nacisnąć i przytrzymać
klawisz z przedziału 2-9

w spisie w trybie gotowości
wprowadzić numer pozycji
i nacisnąć klawisz #

enie nacisnąć klawisz YES

iędzy
ami

nacisnąć klawisz YES

Należy:
�
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�
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Klawisze szybkiego dostępu
Aby... Należy:

przeglądać listę połączeń nacisnąć w trybie
gotowości klawisz YES

przejść do pierwszej funkcji
w menu Moje skróty

w trybie gotowości
nacisnąć i przytrzymać
klawisz u

wejść do menu Znajdź
i połącz

w trybie gotowości
nacisnąć i przytrzymać
klawisz d

wybrać numer głosem w trybie gotowości
nacisnąć i przytrzymać
klawisz YES

połączyć się z usługą
poczty głosowej

w trybie gotowości
nacisnąć i przytrzymać
klawisz 1

wprowadzić znak +, aby
zainicjować połączenie
międzynarodowe

w trybie gotowości
nacisnąć i przytrzymać
klawisz 0

wyciszyć telefon w trybie gotowości
nacisnąć i przytrzymać
klawisz C

wyłączyć mikrof

szybko wybrać
(pozycje 1-9 w s
telefonów)

znaleźć pozycję
telefonów zaczy
na podaną literę
(lub najbliższą n

znaleźć pozycję
telefonów

zawiesić połącz

przełączyć się m
dwiema rozmow

Aby...
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82 Dane techniczne

Dane techniczne
Informacje ogólne

Nazwa produktu T20s/T20sc

System GSM 900/GSM 1800

Karta SIM Mała karta na napięcie
3 V lub 5 V

Wymiary

Wielkość 101 x 54 x 28 mm

Waga z baterią standardową 113 g

Temperatura otoczenia

Maks. +55°C

Min. -10°C
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i efektywnego użytkowania 83

fonu komórkowego. Zerwanie plomby
woduje utratę gwarancji. Telefon nie
elementów nadających się do
rawy. Naprawy powinny być

ącznie w autoryzowanych punktach

akcesoriów niż oryginalne akcesoria
estosowanie się do tej zasady może
orszenie wydajności, uszkodzenie
rażenie elektryczne lub obrażenia ciała,

rzyczyną utraty praw gwarancyjnych.
elefonem ostrożnie, przechowuj go
awionym kurzu miejscu. Do
fonu komórkowego używaj tylko

nej ściereczki.

iana anteny
brą jakość sygnału, upewnij się, że
omórkowego nie jest wygięta ani

eny samodzielnie. Jeżeli antena
uszkodzona, oddaj telefon do naprawy
go punktu serwisowego.
nteny, która została zaprojektowana dla
onu. Użycie anten niezatwierdzonych
, przeróbek lub przystawek może
kodzenie telefonu, a także pogorszenie
nia i emisję fal radiowych o poziomie

zalecane wartości graniczne.
�
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Zasady bezpiecznego

Zasady bezpiecznego
i efektywnego użytkowania
Uwaga: Przed rozpoczęciem korzystania z telefonu
komórkowego należy przeczytać niniejsze informacje.

Ochrona i konserwacja produktu
Telefon komórkowy jest zaawansowanym urządzeniem
elektronicznym. Aby w pełni wykorzystać możliwości
telefonu, należy zapoznać się z poniższymi
informacjami dotyczącymi konserwacji produktu oraz
jego bezpiecznego i efektywnego użytkowania.

Ochrona produktu
• Nie narażaj telefonu na działanie cieczy ani wilgoci.
• Nie narażaj telefonu na działanie skrajnie wysokich lub

niskich temperatur.
• Nie narażaj telefonu na kontakt z zapalonymi

papierosami, cygarami, płomieniami świec, otwartym
ogniem itp.

• Nie upuszczaj, nie rzucaj ani nie próbuj zginać telefonu,
ponieważ brutalne traktowanie urządzenia może
spowodować jego uszkodzenie.

• Nie maluj telefonu komórkowego, gdyż farba może
zatkać otwory słuchawki lub mikrofonu oraz
zablokować ruchome części i uniemożliwić korzystanie
z telefonu.

• Nie rozbieraj tele
gwarancyjnej spo
zawiera żadnych
samodzielnej nap
wykonywane wył
serwisowych.

• Nie używaj innych
firmy Ericsson. Ni
spowodować pog
telefonu, pożar, po
może być także p

• Obchodź się z t
w czystym, pozb
czyszczenia tele
miękkiej, wilgot

Ochrona i wym
• Aby zapewnić do

antena telefonu k
uszkodzona.

• Nie demontuj ant
telefonu zostanie
do autoryzowane

• Korzystaj tylko z a
danego typu telef
przez producenta
spowodować usz
jakości jego działa
przekraczającym
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na działanie fal radiowych
dowa Komisja do spraw Ochrony przed
aniem Niejonizującym (ang.
l Commission on Non-Ionising Radiation
ICNIRP), wspierana przez Światową
Zdrowia (ang. World Health

n, WHO), opublikowała w roku 1996
ie, a w 1998 wytyczne z zaleceniami
i maksymalnych dawek promieniowania

netycznego emitowanego przez
ręce telefony komórkowe. Zgodnie
dczeniem, opartym na aktualnych

adań, nie ma dowodów na to, że telefony
, których parametry mieszczą się
alecanych wartości granicznych, mają
yw na zdrowie użytkownika. Wszystkie
y Ericsson są zgodne z zaleceniem

IRP oraz z następującymi normami
dowymi:
mą europejską CENELEC
2:1995;
I/IEEE C95.1-1992 (USA, kraje Azji
-Wschodniej);
2.1 (Int):1998 (Australia, Nowa Zelandia).
�
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84 Zasady bezpiecznego i efektywnego użytkowania

Efektywne użytkowanie telefonu
Aby zachować optymalną wydajność przy minimalnym
zużyciu energii:

• Trzymaj telefon komórkowy tak jak każdy inny telefon.
Mów bezpośrednio do mikrofonu, a antenę skieruj do
góry ponad swoim ramieniem. Jeśli antena jest
składana, podczas połączenia powinna być
wyciągnięta.

• Nie trzymaj ręką anteny w trakcie korzystania z telefonu.
Dotykanie anteny wpływa na jakość połączenia, może
powodować zwiększony pobór energii i w konsekwencji
skrócić czas pracy podczas rozmowy i w trybie
gotowości. Jeśli telefon jest wyposażony w okienko
sygnału podczerwieni, nigdy nie kieruj wiązki
promieniowania podczerwonego w oczy innych osób;
upewnij się także, że nie zakłóca ona pracy innych
urządzeń pracujących w podczerwieni.

Energia fal radiowych
Telefon komórkowy jest nadajnikiem i odbiornikiem fal
radiowych. Gdy jest włączony, odbiera i wysyła energię
w postaci fal radiowych. W zależności od typu
zakupionego telefonu komórkowego pracuje on na
różnych zakresach częstotliwości i wykorzystuje
powszechnie stosowane rodzaje modulacji. Mocą
sygnału nadawczego podczas pracy telefonu steruje
system obsługujący połączenie.

Narażenie
Międzynaro
Promieniow
Internationa
Protection,
Organizację
Organisatio
oświadczen
dotyczącym
elektromag
trzymane w
z tym oświa
wynikach b
komórkowe
w ramach z
ujemny wpł
telefony firm
komisji ICN
międzynaro

• wstępną nor
ENV50166-

• normą ANS
Południowo

• AS/NZS 277
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i efektywnego użytkowania 85

ażone w poduszki powietrzne
rzna jest pompowana z ogromną siłą.
d poduszką powietrzną ani

órą zajmie poduszka powietrzna po jej
lno umieszczać żadnych przedmiotów,
anych ani przenośnych urządzeń
h. Jeśli używane w samochodzie

rzewodowe jest umieszczane lub
ieprawidłowo i poduszka powietrzna
owana, może to spowodować
nia ciała.

ektroniczne
esne urządzenia elektroniczne
italach, samochodach itp. są
d promieniowaniem fal radiowych.
itowane przez telefony mogą jednak
iektórych urządzeń elektronicznych,

lefonu komórkowego w pobliżu
znych bez uzyskania pozwolenia.

owe mogą zakłócać pracę
ca i innych wszczepionych urządzeń.
zepionym rozrusznikiem serca
sobie sprawę z tego, że używanie
wego w pobliżu rozrusznika może

o nieprawidłową pracę.
�
��
���

��
�
��

�
	�

Zasady bezpiecznego

Prowadzenie pojazdów
Należy zapoznać się z przepisami dotyczącymi
używania telefonów komórkowych podczas jazdy,
obowiązującymi na danym obszarze. Jeżeli korzystasz
z telefonu podczas prowadzenia pojazdu:

• Skup całą uwagę na prowadzeniu pojazdu.
• Używaj zestawu głośno mówiącego, jeśli jest

zainstalowany. Prawo w wielu krajach wymaga
stosowania w pojazdach zestawów głośno mówiących.
Przed zainstalowaniem zestawu głośno mówiącego
należy dokładnie przeczytać instrukcje na temat
instalacji.

• Jeśli wymagają tego warunki panujące na drodze,
przed zainicjowaniem lub odebraniem połączenia zjedź
na pobocze i zatrzymaj pojazd.

Pole elektromagnetyczne o częstotliwościach
radiowych może zakłócać pracę niektórych układów
elektronicznych pojazdu, takich jak sprzęt audio,
urządzenia bezpieczeństwa itd. Niektórzy producenci
pojazdów zabraniają korzystania w pojazdach
z telefonów komórkowych, jeśli nie są one wyposażone
w zestawy głośno mówiące z anteną zewnętrzną.
Informacje o tym, czy telefon komórkowy może
zakłócać pracę układów elektronicznych pojazdu,
można uzyskać u przedstawiciela producenta danego
pojazdu.

Pojazdy wypos
Poduszka powiet
W obszarze pona
w przestrzeni, kt
aktywacji, nie wo
w tym zainstalow
bezprzewodowyc
urządzenie bezp
zainstalowane n
zostanie napomp
poważne obraże

Urządzenia el
Z reguły współcz
pracujące w szp
ekranowane prze
Fale radiowe em
zakłócać pracę n
dlatego też:

• Nie korzystaj z te
urządzeń medyc

Telefony komórk
rozruszników ser
Pacjenci ze wszc
powinni zdawać
telefonu komórko
spowodować jeg
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a których prowadzone są prace
staniem ładunków wybuchowych
on komórkowy, jeśli w pobliżu prowadzone
ykorzystaniem materiałów wybuchowych
zar opatrzony jest napisami nakazującymi
dajniki/odbiorniki radiowe, aby nie
zakłóceń. Ładunki są często detonowane

ą radiową.

zawierające substancje
e

on komórkowy, jeśli na danym obszarze
wiera substancje wybuchowe. Może się
ciaż jest to mało prawdopodobne), że
go akcesoria wytworzą iskrę. Iskra na

rze może spowodować wybuch lub pożar,
encji obrażenia ciała lub nawet śmierć.

agrożone eksplozją są przeważnie, choć
wyraźnie oznaczone. Do takich miejsc
e benzynowe, pomieszczenia pod
atków, magazyny paliw lub substancji
h oraz miejsca, w których unoszą się opary
hemicznych lub pyły, takie jak drobne
rz lub opiłki metali.
zie, w którym znajduje się telefon i jego
ie należy przewozić ani przechowywać
h gazów, cieczy ani materiałów
ch.
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86 Zasady bezpiecznego i efektywnego użytkowania

Telefonu nie wolno umieszczać w pobliżu rozrusznika,
na przykład w kieszeni na piersi. Podczas rozmowy
telefon należy trzymać przy prawym uchu (znajdującym
się dalej od rozrusznika niż lewe). Jeśli między
telefonem a rozrusznikiem zachowana jest odległość
15 cm, ryzyko wystąpienia zakłóceń jest niewielkie.
Jeżeli istnieją jakiekolwiek podejrzenia, że telefon
powoduje zakłócenia pracy rozrusznika, należy
natychmiast wyłączyć telefon.

Aby uzyskać więcej informacji, należy skontaktować
się z kardiologiem.

Telefony komórkowe mogą zakłócać pracę
niektórych urządzeń przeznaczonych dla osób
niedosłyszących. W przypadku wystąpienia takich
zakłóceń, należy się skontaktować z dostawcą usług
lub zadzwonić do centrum obsługi klienta, aby uzyskać
informacje o dostępnych rozwiązaniach
alternatywnych.

Samoloty
• Wyłącz telefon komórkowy przed wejściem na pokład

jakiegokolwiek samolotu.
• Jeśli samolot jest na ziemi, nie używaj telefonu

komórkowego bez pozwolenia załogi.

Aby wykluczyć możliwość zakłócenia systemów
łączności, telefonu nie wolno używać podczas lotu
samolotu.

Obszary, n
z wykorzy
Wyłącz telef
są prace z w
lub dany obs
wyłączyć na
wprowadzać
zdalnie drog

Powietrze
wybuchow
Wyłącz telef
powietrze za
zdarzyć (cho
telefon lub je
takim obsza
a w konsekw

Miejsca z
nie zawsze,
należą stacj
pokładem st
chemicznyc
substancji c
ziarenka, ku

W pojeźd
akcesoria, n
łatwopalnyc
wybuchowy
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telefon komórkowy nie może być
m łączności w przypadkach, gdy jest
np. w sytuacjach wymagających
cznej).
lub odebrać połączenie, telefon musi
z musi znajdować się w miejscu,
telefonii komórkowej jest
lny. Może się zdarzyć, że w wypadku
omórkowych, a także w wypadku
których funkcji i usług realizacja
wych będzie niemożliwa. Aby uzyskać

temat, należy skontaktować się
wcą usług.

ateriach

na wraz z telefonem nie jest w pełni
ca się, aby przed pierwszym użyciem
ać baterię do pełna.

konserwacja baterii
atacja baterii zapewnia jej długą

ria nowa lub nie używana przez
że mieć obniżoną pojemność podczas
cykli ładowania.
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Zasady bezpiecznego

Zasilanie
• Podłączaj zasilacz AC/DC tylko do źródeł zgodnych

z oznaczeniami na produkcie.
• Aby zmniejszyć ryzyko uszkodzenia przewodu

elektrycznego, wyjmuj zasilacz z gniazda zasilania,
trzymając za obudowę zasilacza, a nie za przewód.

• Ułóż kabel zasilający w taki sposób, aby nie był
narażony na podeptanie, zgniecenie lub jakiekolwiek
uszkodzenia albo naprężenia.

• Aby zmniejszyć ryzyko porażenia prądem, przed
przystąpieniem do czyszczenia zasilacza odłącz go od
źródła zasilania.

• Nie wolno używać ładowarki na dworze ani
w pomieszczeniach wilgotnych.

Dzieci
Należy zabronić dzieciom bawienia się telefonem
komórkowym, gdyż zawiera on małe elementy, które
mogą ulec odłączeniu i spowodować groźbę udławienia.

Połączenia alarmowe
WAŻNE!
Telefon ten, jak każdy telefon komórkowy, wykorzystuje
łączność radiową, sieci komórkowe i stacjonarne,
korzystając również z funkcji definiowanych przez
użytkownika, nie można więc zagwarantować
uzyskania połączenia w każdych warunkach.

W związku z tym
jedynym środkie
ona niezbędna (
interwencji medy

Aby nawiązać
być włączony ora
w którym sygnał
wystarczająco si
niektórych sieci k
korzystania z nie
połączeń alarmo
informacje na ten
z lokalnym dosta

Informacje o b
Nowe baterie
Bateria dostarcza
naładowana. Zale
telefonu naładow

Eksploatacja i
Poprawna eksplo
żywotność. Bate
dłuższy czas mo
kilku pierwszych
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ypadku nie wolno wkładać baterii do ust.
połknięcia elektrolit baterii może mieć
syczne.

baterii
rie muszą być odpowiednio utylizowane, nie
yrzucać na śmietnik. Należy sprawdzić
pisy dotyczące właściwej utylizacji.
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88 Zasady bezpiecznego i efektywnego użytkowania

• Czas działania telefonu w trybach gotowości i rozmowy
zależy od rzeczywistych warunków transmisji podczas
korzystania z telefonu. Jeśli telefon jest używany
w pobliżu stacji bazowej, potrzebuje on mniej energii do
działania, a w konsekwencji czas pracy zarówno
podczas rozmowy, jak i w trybie gotowości ulega
wydłużeniu.

• Używaj tylko oryginalnych baterii i ładowarek firmy
Ericsson. Korzystanie z akcesoriów nie pochodzących
od firmy Ericsson może być niebezpieczne,
a gwarancja nie obejmuje uszkodzeń wynikłych z ich
stosowania.

• Nie wystawiaj baterii na działanie skrajnych temperatur
— temperatura nigdy nie powinna przekraczać +60°C.
Maksymalną wydajność bateria uzyskuje przy pracy
w temperaturze pokojowej. Jeżeli bateria jest używana
w niskich temperaturach, jej pojemność obniża się.

• Ładowanie baterii może się odbywać tylko w przedziale
temperatur od +5°C do +45°C.

• Wyłącz telefon przed wyjęciem baterii.
• Używaj baterii tylko do celów, do których są

przeznaczone.
• Nie próbuj otwierać baterii.
• Metalowe styki baterii nie mogą dotykać innych

metalowych przedmiotów. Może to spowodować
zwarcie i uszkodzenie baterii.

• Nie wystawiaj baterii na działanie otwartego ognia. Może
to spowodować wybuch baterii.

• Nie narażaj baterii na działanie cieczy.

• W żadnym w
W wypadku
działanie tok

Utylizacja
Zużyte bate
należy ich w
lokalne prze
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ązków firmy Ericsson
arancji produkt będzie działać wadliwie
ego użytkowania i obsługi na skutek
ch lub wad wykonania, firma Ericsson,
ziały, autoryzowanych dystrybutorów
e punkty usługowe, według swego
albo wymieni produkt na podstawie
asad i warunków.

ikające z gwarancji przysługują pod
nia wraz z produktem dowodu zakupu
szemu użytkownikowi przez
ierającego datę zakupu produktu

yjny. Firma Ericsson zastrzega sobie
y wykonania usług gwarancyjnych,
ienione informacje zostały usunięte lub
yciu produktu od sprzedawcy.
on naprawi lub wymieni produkt,
gwarancją do końca początkowego
jnego lub przez okres
iu (90) dni od daty wykonania
ym zawsze obowiązuje dłuższy
sów. Naprawa lub wymiana może
sowaniu funkcjonalnie równoważnych,
h części. Wadliwe części lub
egające wymianie stają się własnością
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Ograniczona gwarancja
Dziękujemy za zakup tego produktu firmy Ericsson. Aby
jak najpełniej wykorzystać z możliwości nowego
produktu, zalecamy wykonanie kilku prostych czynności
przedstawionych poniżej:

• Przeczytaj wskazówki dotyczące bezpiecznego
i efektywnego użytkowania produktu.

• Zapoznaj się ze wszystkimi zasadami i warunkami
gwarancji firmy Ericsson.

• Zachowaj dowód zakupu. Będzie on potrzebny
w wypadku konieczności wykonania naprawy
gwarancyjnej. Jeżeli produkt firmy Ericsson wymaga
obsługi gwarancyjnej, należy go zwrócić do
sprzedawcy, u którego dokonano zakupu, lub
skontaktować się z miejscowym biurem obsługi klienta
firmy Ericsson w celu uzyskania szczegółowych
informacji.

Gwarancja firmy Ericsson
Firma Ericsson gwarantuje, że produkt jest pozbawiony
wad materiałowych i wad wykonania w chwili zakupu
i pozostanie takim przez okres kolejnego
jednego (1) roku.

Wszystkie akcesoria produktu są objęte gwarancją
ważną przez okres jednego (1) roku od daty zakupu.

Zakres obowi
Jeśli w okresie gw
podczas normaln
wad materiałowy
przez swoje odd
lub autoryzowan
uznania naprawi
podanych niżej z

Warunki
1. Uprawnienia wyn

warunkiem okaza
(wydanego pierw
sprzedawcę) zaw
i jego numer ser
prawo do odmow
jeżeli wyżej wym
zmienione po nab

2. Jeśli firma Ericss
będzie on objęty
okresu gwarancy
dziewięćdziesięc
naprawy, przy cz
z podanych okre
polegać na zasto
zregenerowanyc
podzespoły, podl
firmy Ericsson.
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NOŚCI DO OKREŚLONEGO CELU, SĄ
ONE OKRESEM WAŻNOŚCI
J GWARANCJI. FIRMA ERICSSON W
YPADKU NIE JEST
ZIALNA ZA SZKODY PRZYPADKOWE
NE DOWOLNEGO RODZAJU, W TYM
NYMI ZA UTRATĘ ZYSKÓW LUB
NDLOWE, W PEŁNYM ZAKRESIE,
OŻNA PRAWNIE WYKLUCZYĆ
ZIALNOŚĆ ZA TE SZKODY.

rodowy serwis
t firmy Ericsson wymaga serwisu w innym
j zakupu, użytkownikowi przysługuje
orzystania w ramach gwarancji z serwisu
kraju, w którym autoryzowany

iel firmy Ericsson sprzedaje identyczny
y dowiedzieć się, czy produkt jest
y w danym kraju, należy skontaktować się

biurem obsługi klienta. Aby można było
z serwisu, należy okazać oryginalny
pu. Należy pamiętać, że wykonanie danej
których serwisach poza krajem zakupu
że okazać się niemożliwe z powodu

nstrukcji wewnętrznej i zewnętrznej tych
deli produktów firmy Ericsson
nych na różne rynki. Ograniczone mogą
możliwości naprawy telefonów
nych blokadą SIM-lock.
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90 Ograniczona gwarancja

3. Niniejsza gwarancja nie obejmuje uszkodzeń
produktu wynikających z właściwego ani
niewłaściwego jego używania, w tym (ale nie
wyłącznie) korzystania z produktu w inny niż zwykły
sposób, zgodnie z instrukcjami firmy Ericsson
dotyczącymi użytkowania i konserwacji produktu,
uszkodzeń powstałych w wyniku wypadku, zmian
lub modyfikacji, działania siły wyższej, niewłaściwej
wentylacji oraz zalania cieczą.

4. Niniejsza gwarancja nie obejmuje uszkodzeń
produktu wynikających z instalacji naprawczych,
modyfikacji lub niewłaściwych napraw
wykonywanych przez serwisy nie posiadające
uprawnień wydanych przez firmę Ericsson lub
uszkodzeń wynikających z otwierania produktu
przez osoby nie upoważnione do tego celu przez
firmę Ericsson.

5. Niniejsza gwarancja nie obejmuje uszkodzeń
produktu wynikających z używania akcesoriów
innych niż oryginalne akcesoria firmy Ericsson.

6. Niniejsza gwarancja traci swoją ważność w
wypadku jakiegokolwiek naruszenia plomby
produktu.

7. POZA NINIEJSZĄ OGRANICZONĄ GWARANCJĄ
DRUKOWANĄ NIE ISTNIEJE ŻADNA INNA
WYRŹANA GWARANCJA PISEMNA ANI USTNA.
WSZELKIE GWARANCJE DOMNIEMANE,
ŁĄCZNIE Z GWARANCJAMI DOMNIEMANYMI
DOTYCZĄCYMI WARTOŚCI HANDLOWEJ

I PRZYDAT
OGRANICZ
NINIEJSZE
ŻADNYM W
ODPOWIED
LUB WTÓR
MIĘDZY IN
STRATY HA
W JAKIM M
ODPOWIED

Międzyna
Jeśli produk
kraju niż kra
prawo do sk
w dowolnym
przedstawic
produkt. Ab
sprzedawan
z lokalnym
skorzystać
dowód zaku
usługi w nie
produktu mo
różnic w ko
samych mo
przeznaczo
być również
zabezpieczo
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W niektórych krajach wyłączanie lub ograniczanie
odpowiedzialności za szkody przypadkowe lub wtórne
oraz ograniczanie długości okresu ważności
gwarancji domniemanych jest niedozwolone, zatem
wyżej wymienione ograniczenia i wyjątki mogą nie
mieć zastosowania. Niniejsza gwarancja nadaje
określone prawa, lecz użytkownikowi mogą
przysługiwać także inne prawa właściwe dla danego
kraju.
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92 Declaration of Conformity

Declaration of Conformity
We, Ericsson Mobile Communications AB of 
Nya Vattentornet
221 83 Lund, Sweden

declare under our sole responsibility that our product

Ericsson type 110 1401-BV

to which this declaration relates is in conformity with 
the appropriate standards TBR 19, 20, 31 and 32, 
ETS 300 342-1 and EN 60950, following the 
provisions of, Radio & Teleterminals directive 
99/5/EC with requirements covering EMC directive 
89/336/EEC, and Low voltage directive 73/23/EEC.

0682
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funkcje klawiszy 13, 15
klawisze szybkiego dostępu 81
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gry 73

Ballpop 75
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deks

arm wibracyjny 32
armowe numery 11
fabety

ybór 20
tomatyczna sekretarka – patrz
czta głosowa

llpop 75
teria 7
nstalowanie 6
adowanie 7
dłączanie ładowarki 8

okada karty SIM
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okada telefonu
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łączanie i wyłączanie 63
łączona 62
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okowanie połączeń 63
miana hasła 64
miana stanu 63

budzik 71
czas internetowy 72
ustawianie czasu 71
wyłączanie 72

C
centrum usług 38
CLI (usługa) 12
czas internetowy 35

ustawianie budzika 72
zamiana 35
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D
data 34
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klawiszy 33

E
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Erix 74

F
faks

wysyłanie i odbieranie 70
filtr połączeń 65
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wybieranie menu 15
wychodzenie z menu 15
wyświetlany tekst 17

międzynarodowy numer
alarmowy 11
mikrofon

wyłączanie 10
wyciszanie 10

moje skróty 33
dodawanie funkcji 33
usuwanie funkcji 33

montowanie telefonu 4

N
nieodebrane połączenia 28
notes 12
numery alarmowe 11
numery ratunkowe 11

O
odbieranie połączenia 11
odbieranie telefonu 12
odczyt wiadomości 41
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J
język wyświetlania 17
język wyświetlanych
komunikatów 17

K
kalkulator 72
karta kredytowa - opłacanie
połączeń 67

zapisywanie numeru 68
karta SIM

odblokowanie 61
wkładanie 5
zerowanie 76

klawiatura 3
klawisz głośności 12, 14
klawisze szybkiego dostępu 81
komunikaty – patrz wiadomości
tekstowe
kończenie rozmowy 9
konferencyjne połączenia 58

inicjowanie 58
konferencyjne połączenie

dodawanie uczestnika 58
rozłączanie uczestnika 58

rozłączanie wszystkich
uczestników 58
rozmowa na osobności z
uczestnikiem 58

koszt połączenia 59
definiowanie limitu
kredytowego 60
określanie kosztu jednostki
taryfikacyjnej 60

L
linia

wybieranie linii 66
lista połączeń 27

nieodebrane połączenia 28
numer połączenia 27

Ł
ładowanie baterii 7
ładowarka

odłączanie 8

M
menu 15

poruszanie się po (przewijanie) 1
skróty do pozycji 16
spis telefonów 21
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rozmowami 57
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PUK, kod 61

R
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blokowanie połączeń
różne sygnały dzwonka dla różnych
połączeń 31
rozmowy międzynarodowe 11

S
sieć 69

preferowana 69
tryby wyszukiwania 70
wybieranie 69

skróty 16
SMS – patrz wiadomości tekstowe
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modyfikowanie numeru
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sek
ołączanie 8

N, kod
miana 62

N2
miana 62
czta głosowa 29
ywoływanie 29

apisywanie numeru 29
łączenia
larmowe 11
nicjowanie 9
ończenie 9
onferencyjne 58
iędzynarodowe 11

dbieranie 11
dbieranie telefonu 12, 13
drzucanie połączeń 12
onowne wybieranie 10
rzełączanie się między
ozmowami 57
jawnianie własnego numeru
elefonu 13
krywanie własnego numeru
elefonu 13

zawieszanie 56, 58
połączenia ograniczone – patrz
blokowanie połączeń
połączenia opłacane telekartą

nawiązywanie połączenia 68
połączenie oczekujące 56

włączanie 56
wyłączanie 56

ponowne wybieranie numeru 10
automatycznie 10

poruszanie się po menu 13, 15
profile

wybieranie 51
profile WAP 50
przekazywanie połączeń – zobacz
przekierowywanie połączeń
przekierowanie połączeń

włączanie 55
wyłączanie 55

przekierowywanie połączeń
włączanie 55
wskaźnik przekierowania 79
wyłączanie 55

przełączanie połączeń – zobacz
przekierowywanie połączeń
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W
WAP

otwieranie strony głównej 47
otwieranie strony WAP 47
przygotowanie telefonu 44
wprowadzanie ustawień WAP 45
zakładki 48

wiadomości tekstowe
odczytywanie 41
odpowiadanie 41
przekazywanie dalej 41
typy wiadomości 39
usuwanie 42
wysyłanie 38
wywołanie numeru telefonu 41
zapisywanie 42
żądanie odpowiedzi 40

włączanie telefonu 9
wpisywanie znaków 20
wskaźnik budzika 79
wskaźnik naładowania baterii 79
wskaźnik przekierowania 79
wybieranie stałe 64

włączanie 64
wybieranie telekarty 68
wyciszanie mikrofonu 10
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pamięć 24
pamięć telefonu 24
skróty do pozycji 22
sposób sortowania 24
sprawdzanie pamięci 25
usuwanie numeru telefonu 24
wybieranie numeru ze spisu
telefonów 22
zapis nowych 23
zapisywanie numeru 21

sterowanie głosem
odbieranie telefonu 52
odrzucanie połączeń 52
wybieranie numeru 52

Sygnał budzika 72
sygnał dzwonka

głośność 33
inny dla różnych połączeń 31
komponowanie własnej
melodii 32
narastający sygnał dzwonienia 30
sygnał wiadomości 33
wyłączanie 30
wybór 31

sygnał wiadomości 33

sygnalizacja czasu trwania
połączenia 33

T
teksty pomocy 17
telefon

włączanie 9
wyłączanie 10

telekarta - usługi 67
włączanie 67

Tetris 73
tonowe sygnały

wyłączanie 12
tryb gotowości 9
tryb odbioru 36

U
ujawnianie własnego numeru
telefonu 13
ukrywanie własnego numeru
telefonu 13
Usługi online 76
ustalone numery 64

zapis 64
ustawienia początkowe 37
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Z
Za

d
za
za
za
za
za
za
bl
ze
zm
zn
zn
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yciszony sygnał dzwonienia 30
yłączanie mikrofonu 10
yłączanie telefonu 10
ysyłanie wiadomości 38
yświetlacz
nimacja powitalna/pożegnalna 36
odświetlanie 33
ekstu pomocy 17

kładki
odawanie zakładki 48

kładki 48
miana czasu internetowego 35
mknięte grupy użytkowników 65
pis nowych 23
pisywanie numeru 21
strzeganie połączeń – patrz
okowanie połączeń
gar – patrz godzina
iana linii telefonicznej 66

ak plus (+) 11
aki
pisywanie 20

Ż
żądanie odpowiedzi (SMS) 40
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